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Daves imam namen, priobéiti slovenskemu obéin-
stvit nektere opazke iz nmph potovanj po goriski in kranj-
ski dezeli. lmele bodo prevliadno osebni pomen, ker hotem
popisati, kako some sprejemali in kako so na-me gledali
slovensko ljudstvo in tudi nekteri predstavitelji tako
recene slovenske inteligence. Pa vendar mislim, da te
¢isto osebne opazke bodo zanimive m za vse te, katerim
je mar zato, dabi spozuali stanje slovenskega ljudstva ;
kajti nac¢in, na katevi se ¢lovek obnaSa proti drugemau,
kurakterzira njiwuvu dusevno "Lﬂ'iitv Razen tega ho-
Gem vsaj na ta naéin puduinn s1 mej slovens Kim ljud-
bt'ﬁﬂlill n-r:LH] vec faupauuu katerega pomanjkanje me
je jako oviralo v mojem znanstvenem podvzetji, to je
v preiskavanji slovenskili dijalektov in v nabiranji po-
treboe za to tvarioe.

Ko sem pryvikrat v juniju M]‘amlil Gorico zarvad
preiskave slovenskih dijalektov mej Gorico 1n Postojno,
lnisem ni¢ poznal Hiﬂ”"i]h]xl’*"‘ m:clatm in tudi sem bil

polni nevednosti, kako béta gprejet in kako se m
|}U:‘51‘EC'1'.

Zacetek je bil izvrsten in mnogo boljsi, nego sem
se mogel nadejati. Kakor v Dornbergu, tako tudi v
Rilienbergu sem dohil, kar sem Zeiel, in poleg tega so

i Prof. Bandouin nam' je izrecil te jako zanimive opazke
1% njeg >'|:'|.|h potovan] o Slovenskem, da je natispemo v, Soéi't,
I’h]lrlmm smo, da nasi Citatelji hodo % mmll vred f‘m}f . profe-
sorji prav hvalei A1, kajti 1zpoznali bodo iz tega spisa, kaj misli
in kako sodi o nagem narodo néeni gospod, tujec, Hus. Nasproti je
pa spet zelo interesantno izvedeti, kako =o n]u-.|-:1!1':bli kmetje m
izobrafoni krogi modZa, ki sam in pes potovaje po nasi deieli Stuo-
dira nag jezik in opazuje znaéaj slovenskega naroda. Omeniti mo-
raio se, da prof. Jj:!..udu:m.i]]. ki je prigel v zadetkn aprila meseca
t. L. v Gorico, se je v 3 mesecih nasega jezika popoluoma naudil,
tako da ga zdaj pravilno pide in govori. V mjegovem spisu nijsmo

G u]u.-rpu.:; h]_:-'[-:'lil-\,_ll]'ll. TR !]I_I.l.!-l ro i.lt"11_l.|_1| katera je. ¥ dijalektu
sapisnl, n.pr. moucéanje, tagen, kasen in Se mekaj enakega. URED.
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me jako gosteljubno sprejeli dornbersko pevsko drustvo
in rifenberski Zupan g. Liden in kaplan g. Gréa. To
moram pripisati prvié temu, da so me uvie preje po-
znali v obeh teh vaseh in drugi¢ blizosti mest Gorice
m Trsta. Posebno me je wr:t.]ﬂu to, da sem v Prvacini
nasel dva gospoda, Fr. Periica in Gregorjica, ki sta
me vsled njijne jezikoslovoe omike veliko naudila, kar
se tice karakteristike bliznjih dijalektov in razlockov
niej njimi.

Zadovoljen mishl sem si, da ravio tako posredi
sé mi v druzib vaseh, pa resnidnost prepricala me je,
da sem vsaj nekaj se goljuful, ker sem bil neprijazno
in nezaupljivo sprejet ne samo od priprostega sloven-
skega ljudstva, ampak tudi od omikancev. -— Da so ne-
znajoCi kmetje v malih Zabljah mislili, da sem $pijon,
da hodim ckoli zaradi kakofne vojske, in da le lazem,
da sem 7z Runsovskega, je popolnoma razumljivo in na-
ravao. Ker pa vse, kar je, se mora Steti zastopljivo in
laravno, ne smemo se coditi tudi temu. kar bom zdaj
povedal.

Enemu predstavitelju slovenske inteligence v Sv.
[Krizu pokazal sem priporocno pismo D.rja Lavrica, v
kterem je izraZena prosnja, da bi mi vsi pomagali in
mne pmhm all, ¢e bom kaj potreboval. Te besede so v
tem gospodu zbudile misel, da sem .nohel® beraé. In
nepreadarjaje tega, kar je tudi stalo v listku, da sem
profesor petrogradske univerze in da studiram slovan-
ske dijalekte, mi prav uwljudno ponudi en goldinar. Ko
mu recem, da jaz pulmhmnn druge pomodi potrebujem,
osupne 1in ]u*{m zamere. Se ve, da jaz munijsem mogel
zameriti; v kel sem mu, da moram v tem videti le
dokaz njn;;m ega dobrega srea.

UCez ueka) Gasa me je prisel sam ohiskat, Se en-
krat me prosil zamere in potem zacel je peti drogo
pesen. Neoziraje se na vsa moja -u.pmmjm pisma, je
?Hibi.l,l dw sem skrit Slovenec, rojen v Vipavi, in da
1zyvrsujem prelepo dolinost f:—]‘ilthll‘kﬁ'-'ﬂ;:',cl all pa italijan-
skega agenta, :

Odloéno pa prepricalo ga je o wojem slovenshom

izviru to, da Tomin sem nazval . Tmin,* ane ,Fomin®
kakor se pise. In to gotovo vsled tega, ker sam je
rojen v Tominu, kakor pa je znano, Tominci izrekajo
le Tmin, ne Tomin. Se ve, da s tem je nasproto-
val lastni konjekturi o mejem vipavskem iaviru, kajti
Vipavei ne rekajo ,Tmin®, ampak Tomin”, izgo-
varjaje o prvega zloga poluglasno.

To je bil dober zacetek, !-.l-_h-l emu se je pridenzila
cela yrsta podebnih prigodeb. Tako mej drugim so me
imeli za peklenskeg: |gfmn kater an.u.a duse za
Lucifera, 1 ena Zzenska v malih ..f‘:dh!]'.i-. ko sem za-
pisal njeno ime, se jo zadela strasno ;u]“r,ta ces, do je
duso hudicn pmdfl'i-t

Nekteri stardi v Ajdovicini so tepli svoje ofroke
za to, ker so hudiéu pravljice pripovedavali in so vzeli
od njega solde; te solde so morali ubogi otroci vredi
pro¢ od sebe. Drugi pa v Ajdovicini nijso hoteli govo-
riti z manoj iz vzroka, da nodejo nobene nove vere in
da so sé svojo zadovolini. Z druge sirapi pastirji in
pastirice na Otiici, — kjer me je prav prijazno po-
stregel tamkajsnji kaplan g. DoZié, — so menda mi-
slili, da sem papeiev poslanec (nuneij), ki pregledava
stanje vere in inorale me) katoliskim ljudstvom.

Pa ne samo od strani neomikanih ljadij bil sem
podvrZzen raznim sumnicenjem in domisljajem tiste baze
celd tako zvani slovenski omikanci ali u!jz:.n mi hoteli nid
verovati, ali pa "'J“-“ razumeli, ]n!.] jaz Cem In ]"1.] Je
moj namen. Ved¢ od njih je bilo prepricamh, da sem
slovenski slepar, ki bog ve zavoljo kakib hudobij moti
ljudi, ‘pla]}rwmlm.:w jim, da je z Ruskega. Ti pa, ki
so meni verovali, nijso pa vendar mogli zastopiti, zakaj
10z E:{J’ulmm p1m.|]1| e, pesnoi in druge l;'mLLL stvari. (io-
tovo, m:] moguie s temu cuditi: !ht|I1 celd me) omi-
kanci celega sveta je pre elcleto malo ljudij, ki bi zoali
razameti teorefiéni interes in teoretiéno ravnanje z neko
stvarjo. Se najbolise m:.wn]gv od strapi omikancev je
bilo to: da =se na ta nacin pnplfwijmn znn fabriciranje
veeslovanskega jezika! Tako je mislila wvecima
omikane gospode v vipaveki dolini in sploh na No-




tranjskem, dasiravno me je ta gospoda izvrstno spre-
Jemala. Pa vendar priprosti kmetje v Dorobergu, Difen-
!:mrgp in l“w.m:l:_i: S0 I';-E".’I!‘:'-t-r]{]‘I‘ELF.LI!TlEH, da jaz Cem po-
znatl in popisati razlocke m#j slovenskimi  Sprahami.”
Za se ogmti v bodofe vseh podobmih sitnostij,
prosil sem urednika ,Soce*, da bi nazoanil v svojem listu,
![ied:;l da sem in kaj da hocem (glej 86 26 ,Soce* |, 1872).
& to i nijj veliko pomagalo, kakor sem imel potem
priloznost se prepricati. VeCina omikaucev nij brala
omenjega nazonanila v ,Soln* drugi pa, e so je tudi
brali, nijso bili v stanu ni¢ zastopiti in oledali so na
nje, kakor kozel na vodo.

Dva druga moja izleta sta bila eden na Gorenj-

sko, posebno pa v bledsko-bohiunjski okoliei, drugi pa v
tominsko, cirkljanske in podbréko ckolico. Na ta nacin
semn murgul primerjati stanje ljudstya na Gorenjskem
se stanjem ljudstva v nekterih delih Goriskega.

: h:calrkm' sem mogel opaziti, sloveusko ljndstvo na
{fﬂrl;fzfurskmu je bolje zaupljivo in odkritosréno, nego na
{_--ﬂrtslmm sploh. Uzroki tega so, mislim, razni. Prvi je,
da, szkoravno nijmajo toliko Sol na Gorenjskem, vendar
rajsi berd, posebno pa Zenski spol; v tem ko na, Gori-
Skem nijmajo tacega veselja do knjig. Tudi drustvo sv,
Mﬂhﬂ!m steje ved udov tam, nego tukaj. V zvezi s tem
nahaja se sploh ta okolji¢ina, da prebivalecem znanih
meni krajev na Gorenjskem manje disi po Zganji in
vinu, kakor pa onim na Goridkern. Razen tega tagen
n. pr. kot, kakor cirkljanska, posebno pa pi:u'lhré}-l:a oko-
lica, nijma skoro nobenih cest; vsled tega je tujec tun
1:=e!1ka, redkost, ter prikazanje se vsakega neznanega
Cloveka vzbuja v prebivalstvu samo po sebi razne dvombe
S]E{IIIJlf: blizost italjanskega konfina napeljava Pl't‘ﬂ{"i
na mﬂusel od italjanskih Spijonov. ‘ i

I'a razlocek se je posebno kazal v eni in drugi
deZeli pri obnasanji se z manoj. Kakor v hledski, tako

tudi v bohinjski okolici, ti, kateri me nijso preje po-
znali. so mishli od zacdetka, da sem berié, ki je prisel
zavoljo rubanja, ali pa se jim je zdelo, da sem kako-
$en &pijon; pa vendar zadosta je bilo nekoliko minut,
da sem s prijaznim govorjenjem in resniuim razlaga-
njem stvari preprical celo manje razvite hudi o mojem
pravem namenu, Nekteri kmetje so bili tako vneti 2za
meni v mojem poslu pomagafi, da so mi Zrtovali cell
dan ic so me popolnoma zastonj vodili k raznim moZem
in zenam, od katerih so mislili, da znajo pripovedovati
pravljice in druge t. p. stvari.

Posebno hvalezno moram tukaj omeniti Jakoba
Jeklerja vulgo ,Tasrednjih® iz Koprivnika. Ta moz me
je vodil celi dan po raznih hiSah, zyeCer pa mi je dal
priloznost poslufati dve izvrstni pevki, Uro in Mino
Beznikovo, ki mijste se nikdar md¢ ucill, pa vendayr znati
vsako pesen popolnoma nmetno in obtutljivo peti. Tako
tudi sem bil prijazno sprejet skoraj povsod ¥ Bohinju,
celo od tistth kmetov, h katerim sem naravnost brez
vsacega priporodenja priSel in ki nijso preje nikdar od
mene nic¢ slisali.

Vendar moram omeniti nekterih sitnostij. Ne go-
vorim o tem, da je krémar v Srednji vasi strasno kaz-
noval mojo modnjo, rajtaje ved kalkor bi za tisto rajtali
v kaki gostilnici na Dunaji, ker to je od strani kréma-
riev re¢ velé kakor wnavadna, da eksploatirajo vsake
sorte tujeev, in se jim ne sme tega zameriti, Tudi se
ne sme zameriti tega, kar bom zdaj pripovedal.

Enemu pijanemu kmetu v Sredoji vasi je priSla v
glavo znamenita misel, da jaz sem 1z Tominskega in
da ponarejam denar, ter me je denunciral pri Zanda-
rjib, kateri, izvrSujo¢ svojo dolznost, so prigli v sred-
njevasko ostarijo, so me izpraSevali in tirjali pas. Po-
gledavii ga, se vé da so me pustili pri miru.

Drugi pijan kmet mi je odkritosréno rekel, da mo-
.am biti antikrist ali pa — Martin Luter, ker holem
vse -takd natanéno vedeti, it mi je obelaval, da me
bo pretepel.

Najbolje neumne ljudje v Bohinju nasel sem na
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Ravneh, kar je morda v zvezi z nemikimi obrazi pre-
bivalcev. Sicer morehiti sem imel le nesredo dobiti
najoenmnise iz cele vasi; kajti najbolisi dokaz, da
nemske fizionomije prebivalcev nijso e vzrok neumno-
sti, je ta, da v bohinjskem Nemskem Rovin sem nadel
prav pametne m zaupljive ljudi.

Najvece veselje imel sem na Poljeh in v Brodu,
kder sem naSel veliko prijaznost in histronmne ljudi,
ki s0 me brez nobenih rekomendacij popolnoma zaup-
liivo sprejeli. Gotovo, nij mogoce uzroka te zauplji-
vosti iskati v tem, da vedina izmej prebivaleev teh
vasij ima italijanske fizionomije.

Tega bo zadosta za Bohinj.

Prej, ko zatnem popisovati moj zadnji izlet, mo-
ram hvaleZno omeniti nekterih gospoedov, ki so meni
pomagali v mojem znanstvenem podvzetji, ali podude-
vaje me o dijalektah, ali pa skrbé za to, da bi dobil
potrebna individua iz naroda, na kterih bi mogel opa-
zovati mestne dijalekte. Ti gospodje so med dr. sledeéi:
g. Lovro Pintar, Zupnik na Brezn:ci in deelni poslanec,
gg. TomaZz iz Janez Zupan, profesorja (prvi v Kranju,
druogi v Reki) in njih ode, posestmik v smokudn, dr,
Mencinger, advokat iz Kranja, g. Ivan Zanov, kaplan
v Sredoji vasi, i dr. — V Vipavski delini pa in na
Notranjskem so meni, razen vige omenjenil, pomagali
Se sledeci: v Dornbergu dr. Rojic; v Ajdovidini £g-
Zeiler, ucitelj Svara, posebno pa cela druzina postarja,
g. Ballogha; v Vipavi dekan Grabrijan i. dr.; v Pod-
berji gospodi¢oa Dolencova, na Razdrtem g. Viktor Do-
lenec 1td. Razen (mimo) tega grof Lanthieri v Vipavi
me je povabil, da bi ogledoval njegove biblioteko, v
kateri sem imel priloZnost studirati Dalmatina, sicer
edino slovensko knjigo v njej.

I11.

Zda) pa preidem k popisovanji mojega zadnjega

potovanja v tominski in erkljanski okolici, ter zaénem
od cirkljanske.

Prebivalei tega kota nijso uié vajeni tujecev in so
me strasno debelo gledali: so mislili razne sorte o meni,
pa skoro vse slabo. Se najboliie mej temi je bilo
mnenje, da sem novi cirkljanski ,foritejer®, ki je pri-
fel na mesto zZnanegn g. Morica; sicer pa se je od
mene le slabo govorilo. Eni so mishli, da sem &pijon
in da hodim zarad vojsk; drugi, da sem hiri¢, kateri
popisuje vse te redi zavoljo novih davkov. Eden res-
nicni bivié, kedar je slisal, da jaz prasam i1men tamo-
snjin krajev po domadi izreki in da si ja zapisavam,
je svetoval drugim, da naj mi povedd vse narche, ker
drugace zna priti nekaj slabega. Ta nezanpljivost
nij se zgubila niti v Civknem, kjer sem bhil nekoliko
dnij in kjer je ljudstve videlo, da mestni uradniki, celd
tako receni ,nemskutarji®, so z manoj uljudny zovoril,
in tudi veckrat po slovensko. Ker pa celé v Cirknem
se je ljudstvo obnasalo proti meni tako nezaupno, kaj
pa si je moralo misliti v drugih de veé zarubljenih va-
seh? Tam so me skoraj povsod Steli za &pijona, ako-
ravno sem vedidel hodil ne sam, ampak v drustvn
malo dasa z g. Bedejem, dijakom goriske gimnazije, iz
Cirknega doma, najve¢ pa z g. Rienom, tajnikom in
pisarjem cirkljanskega Zupana. — Tako, na pr,-v Se-
breljab, kamor sem prigel z g. Sedejem, so mislili, da
sem ,kapo* od ravbarjev in da pregleduvam vasi, da
potlej pridem se svojo bando vse opropat. Pa vendar
pri vsem tem nasel sem tudi v Sebreljuh nekoliko do-
hrih in pametuih ljudij, ki so bili vsaj na videz z ma-
noj popolnoma odkrotosréni; in celé se mi je zdelo,
dn razamejo namen mojega polovanja.

Akoravno vedna nezavpljivost mi pij bila vSed, pa
vendar moram se zabvaliti Cerkljanom za to, da so ve-
¢idel postregali me, s ¢emer so mogli, to je se starimi
pravijicami in pesnimi, katere so znali. Posebno pa
moram hvaleZno omeniti: Cirkno, Novake, Ceples, Se-
brelje, in razen tega sledece gospode, ki so mi prav
radi v mojem opravilu pomagali: Zupana Podobnika v
Cirknem, kaplana Sitarja v Reki Ravni, kaplana Tre-
pala v Jagerifah, g. Kacina v Sebreljah i. dr.
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Z druge strani pa moram obrniti pazljivost na en
poseben talent, kateri sem nasel v Cirknem: toje mladi
France Peternel, risar-samoul, kateri skoro brez
vsake Zole dela izvrstne slike. Vsi bolje omikani ljndje
nagovarjajo njegovo boguto mater, da bi ga poslala v
Benetke. Pa ta grozno omikana Zenska se boj, da se
tam {ant popzéi in pokvari ter zgubi vero; bolje o
zanj, ¢e ostane doma in bo Zivel v bogabojnost, !:.:-ukm-
njegovi o¢etje. Po mojem mnenji pa se _\.';}:11: vsaj en
malo talentirani ¢lovek loze zgubi v cirkljanski luknji,
nego v Benetkah.

Kedur sem zadel potovati nazaj v Tomin, sem
skoraj na vsakem koraku srec¢al bolje divje in menj
zaupljive ljudi. Pa Se ¢isto domadi nijso bili toliko
sitni, kakor bn. pr. izsluzeni vojuki In draogi tiste sorte.
Tem ljudem so prihajale v glavo precudne ideje od

mene. BEden n. pr. bivsi korporal na Bukevem j-Dr'lﬂ'IE-lll.
da jaz tako natanéuo zapisavam domaco izreko in raz-
lodek mej dialekti za oficirje, in mamveé zavol] tega,
da, kedar bo vojska. neprijateljski oficirji vzamejo v
roke moje bukve in bodo zpali, kakoSna je ,Spraha®
v ti ali pa deugi vasi. Po IIHTFLdl]-:E!IL pajmih  tisto du:
muenje biviega koprala pomenja toliko, da pri¢akovani
sovrazniki, namesto se vojskuvati, bodo Studirali dia-
lektologijo. Nekteri pa iz mej teh pticev so 111!:311111 da
za pripovedovanje pravljic jih denem v arest in so se
me strasvo bali. s

V Hudi juini so me spet prijeli c. k. zandar)i iz
Tomina, kar mi je, kakor sem se pozoeje preprical,
veliko tkodovalo: ker gg. Zandarji na poti v Tomin
nijso moléali; ampak so pripovedovali od mene razne
historje in so Suntali kmete proti meni. Da to nij pra-
zen sum, sem se prepri¢al na Grahovem, kjer me je
en suroveZ ,simfal®, nazivaje me ®piemonteie® in caste
me 7 raznimi drugimi psovkami, take da, ¢e ne hi imel
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toliko potrpezljivosti in imel wveé éasa, bi ga gotovo
tirjal pred sodnijo. Drugi surovez iz Koritnice, strasen
pijanec, mi je naravnost rekel, da je slisal od Zanda-
rjey, da sem Spyjon, «da so mene izprasevali, da sem
imel sicer pas, kakor se tice, pa da mi morajo se v
mavho pogledati ter da gotove najdejo tam dokaze
mojega rogoviljenja zoper celoto avstrijanske drzave.
Pod konec¢ me je zacel tisti mo# tikati ter me je na-
govarjal, da bi mu, kakor svojemu najboljfemu prija-
telju, wvse odkritosréno povedal, ker on me za gotovo
ne ovadi.

Najved sitnosti) sem poskusil v NemSkem Rovtu
ali v Koritnici, ker vsak bedak se je tu &tel opravi-
denega govoriti mi surovesti ter me traktirati, kot
zadnjega lumpa, tako da sem uZe enkrat zguobil votr-
pezljivost in sem bil prisiljen vredi ven za vrata ne-
kega izsluzenega vojaka, ki mi je grobijanil v wyseh
jezicih avstrijske drizave.

Z druge strani nemsko-roviski fantje so mi govo-
rili take neumnosti, katerth In noben fant iz ¢isto slo-
venske vasi ne bil v stanu Cencati. To mi je dalo pra-
vico sklepati, da morebiti vsled npjihovega tirolskega
izvira so tako ,tumpasti®. Tudi v vobeni drugi vasi
nijsem nasel tako intelizentnega birta, kakor namred
v lCorituici (NemsSkem Rovtn); kajti v krémi ,pri
Blazu® ali pa ,pri Jozefu® se je bal krémar, da bo
kaznovan za to, da jaz v njegovi higi zapisujem pra-
vljice in besede nemiko-rutskib dijalektov: slovenskega
in starega nemskega, v kterem Se zdaj govorijo iej
saboj stari odetje, ter me je ocividno goal iz svoje
hise.

Ziarad resnice moram comeniti, da v tem gnezdu
tirolske neumnosti nasel sem 73 let starega moZa, To-
maza Loncnarja, ki me je prav pametno poduceval o
jezikovilh razmerah v njega domovioi. Sicer morebiti
so in drugi, katerih nijsem opazoval, tuditako pametni;
pa videl sem le enega pametnega staréka in le nenmne
moze in mladenice.

Ta ;tumpastost* Nemiko-Rovtarjeyv v ozkem
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smislu te besede je tem bolj zanimiva, da v sosednih
striiscah natel sem jako pametne in prijetne ljudi,
tako da sem pustil Strzidée s prav hvalefnim srcem.
Morebiti je to nasledek tega, da StrZidéarji so se po-
slovenili celo pokolenje prej, tako da nij uie mej njimi
nobenega, katers I zhal staro domaco nemscino. Mi-
slim vendar, da to nij res; kajti v Koritnici (nem&kem
Rutu) pameten se mi je prikazal star Nemeoe, neumna
pu siovenska mladina,

Se nekoliko :|~un:"-n] o nmlu osehe,  Kn 2ivinski
kupec {t:n[]ts-ﬂmudh'u iz PPorezna je dokazoval v novaski
krémi (v L{-IL]J-cm-Ll okolici), da Hm]u potovanje pomenja
ng ved ne manje, kakor to, da ,céez pet let pridemo
pod Rusa®, ter je bil tako vnet za svojo idejo, da je
hotel staviti. Drugl moZ, tadi iz Porezna, pricakuje od
mojega potovanja strasnih vasledkov: on jo glasil Pod
berdom, da gotovo bo spet ob kratkem Babiloonski turen
in potem se vé da konec sveta. Najbolj nedolina kon-
jektura od moje osebe sge mora Steti Se ta, da sem
nediste pameti, ker take neumnosti zapisavam: tako je
namred trdil na Grahovem en Podbrééan,

Tukas; si doveolin opaziti, da povsod sem nahajal
veliko ve® pameti in ?qup]iimaii me] zZenskimi, nego
mej mozkimi, akoravuo pri Slovencih, kakor tudi sko-
raj pri vseh m.mpa]uh ljudstvih, ze nska se gteje navad-
no ne ved¢, kakor primadonna mej domado Zivalijo.

To zanicevanje Zenskih mora postajati le zmerom
vedje pri sedanjem wurejenji evropskili konstituedj in pri
vojuSki obéni sluibi  (allgemeine wehrpilicht). 2 epel-
javo konstitucije so dobili mozki svoboséine (privile-
gije), kajti le moiki morejo biti voljeni in volilei, nik-
dar pa Zenske; a je to obéna zgodovinska postava, da.
kedar en del élovedtva postaja boly privilegiran, dobi
ved predpraviec in svoboscéin, takrat dreogi pada v e
veto odvisnost od onega. Obiéna pa vojaikas zavezn
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jaci v mozlah Zivivske instinkte, ter vzbuja v njih se

mocnejéo zavest njihove fizicne prevlade. — Da pri tem
intellektualne modéi so popolnoma enake pri mozkih
in zenskih sploh, imel sem priloZnost prepricavati se
na vsakem koraku. Da pa Zenske prirojeno pamet ve-
iko zvestejse hranijo, nego moizki, se razvidi uze iz
tega, da ne pijejo toliko in sploh ne zapravljajo tako
rade prirojenih modij. Da, kar se tice vigje omike in
zuanja obcénih zadev, n*nqluﬂ stojijo nize, nego mozki,
nij céuda; kajti }*:1mh=;.nt ani mozki spol zmerom je od-
Hll!lll]l.tlh od sole in javnega Zivljenja.

Kakor izgled obnafanja mezkih proti zenskim, do-
volim s1 pripovedati slededi slucéaj: Nek gospod na
Krajnskem se je vropil domov iz bliZnega trga en malo
pijan in strasoo hud, Koj mu je padlo v glavo, da je
dekla pozabila napasti (nafutrati) kokosi ter je zacdei
kri¢ati in energi¢no zmerjati nhogo dekle., Takrat nje-
gova sestra se je predrznila opaziti, da dekla nij nid
kriva. NeZni brat in nobel gospod, straSno razZaljen
to opazko, zadne psovati sestro, in sicer, kakor pravi
slovenski gospod, se ve da v ,regimentéprahi:* besede
wLuder,* San® ,,unﬂﬂhi]nht-ﬂs Mensch®, , Vieh* itd.
g0 se sipale, kakor iz rokava. H koneu je ta nezm
brat obljubil sestri, da, ¢e fe eno hesedo zine, bo vi-
dela, s kom ima opraviti, da jej bo vse kosti polomil.
Se ve da sestra je morala moléati in tolaZiti se s ti-
himi solzami. — To se je vriilo v prico vseh hlapeey
i dekel in todi v prico mene, tujea, zbanega le ne-
kal:ko ar. Ta surovost Zlahtnega gnapc}:h proti njegovi
sestri je razialila celd mene a]m da, ¢e bl ne bhilo
sadrzevalo me moje opravilo, katero tirja, Jda bi‘se nu-
'h{nn:*nm ne zameril, bhil bi takoj puostil higo, v kater;
je takosnji divji moZ razsajal,

Podobnihh  dokazov zauicevanja zenskik od strani
mozkih mogel bi navesti veliko Stevilo, pa mislim, da
tega encga izgleda bo zadosta., Kedar se je tako lepo
proti svoji sestri oboasal zlahtni gospod, kaj pa si
moramo misliti od prost:h kmetov? Sicer ne smemo
se tako brezobzirno sklepati o vedl surovosti kmetov
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v obnasanji 2 njibh zenskami; kajlti veclrat imel sewm
priloZnost opazovati, tudi v druzih obzirih, veliko veiu
surovost mej ,omikano® gospodo, nego mej neobrisa-
nimi kmet.

To zanicevanje .75{}[13]1..111 katero se javi na vsakem
koraku v praktitnem zivenji, ima globoki temelj v tako
vecenih prepridanjih moZzkega "n’];l{lELJDL{’ a spola. Zenska
ima samo toliko veljave, kolikor je potrebna za moi-
ke. Tako n pr. moramo omikati Zenske, pa ne zavoljo
njih samih, ne zavelj tega, da bi razsvethili njih um
m dali jom v roke ovozje, s katerim bi si mogle pri-
dobivati zmerom veé¢ neodvisno stalisée in razsirjati
okroZje svojega delovanja, ampak le oziroma na po-
sestnike Zenskih, moZke, 1o je le zarad tega, da se iz
zenskega spola rekrutirajo nade matere, sestre, Zene,
ljubice itd., ki gotovo wvplivajo na mozke, s katerimi
pridejo v bliZnjo dotiko. Torej v tako recdenem navad-
nem Zivenji kuharica in perica, v javoem pa egzalti-
rana pupa, katera biln bhi v stanu se svgjo lepoto 1n
~sentimenti® navdufevati mozke in spodbujati je k po-
sumnemu delovanju za domovino, omiko in svobodo: —
tu so ideali Zenskih po zgora] omenjeni teoriji. Ravno
tako moramo skrbno odgojevati kravo, ker, dokler zivi,
daja nam mleko, kedaj] pa jo zakoljemo, skuhamo iz
nje pZupo,” naredimo pecenko itd.; a je to obénoznana
resnica, tako nezanikljiva, kakor da je dva in dva Stiri,

da &im bolje je mleko, Zupa in pedenka, tem veé dobi

modci ta, kdor je rabi.

Tedaj skrbni odgoj je potreben za krave, ker one
5 celim svojim bistvom vehko vplivajo na ljudi; ravno
tako skrbni odgoj je potreben za Zevske, ker one s
celim svojm bistvom veliko vplivajo na mozke. Mi-
slim, da ta paralela je popoluoma opravidens: mej eno
in drugo unje polovico nij nobenega kakovostuega raz-
locka m obstoji sumo razlocéek kolikostni. Z eno beoe-
do v prirodi sploh je kralj vsega mozki, Zenska pa
njemu podloZua stvar; v drzavi samo mozki je dria-
vijan, Zenska pa njegova suznja in robotunica.

To muenje od zenskih razdeluje tudi vehka veci-
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ua Zenskih. One so se tako sprijaznile ze svojim do-
E-.E-!'I&U.JIIII polozajem, da se on jim zdi ]m]mlﬂﬁmﬂ. opra-
vicen in neobhodno potreben. Tako tudi su#enj, ki je
dolgo ¢asa #ivel v suZnosti, tako se k nji privadi, da
mu se zdi nemogode f.].ll]”di.{‘ ziveli: on ze strahom
odvroe se od tega, kdor mu bo ponujal svobodo. Clo-
vek sploh je suZenj po svoji naravi: on ima rad sui-
nost, ker ona predstaslja zanj veliko lagotij (Bequew-
liullkﬁitenj in osvobaja ga od zl0 neprijetnih teZav,
kakor n. pr. od dolfnosti, samostalno skrbeti za se In
samostalno misliti o svojih zadevah. Vsled vsakemu
dloveku privojene lenosti cela masa suinjev, poneZena
(razcartans) v svojem otrodjem brezskrbnem stanj, noce
se zdramiti in zahtevati za se tako recenih c¢loveskih
pravie, ter rajsi se udava na milost in nemilost go-
spodoy in posestnikov, tem ved, da ti gospodje in po-
sestniki ne popustijo po ceni (dober kup) iz muyh rok
prisvojenih jim predpravic ter se hodo za nje borili,
dokler le bo mogode.

Samo nekteri bolj pogumni suZnje so v stanu zma-
gati svojo prirojeno lenost in ljubezen k brezskrbni
suznosti, ter tirjati enakopravnosti z dosedanjimi po-
sestoiki in gospodi. In, kedar z ene strani bol) razsir-
jena omika vzbuja tudi v masah suZnjega ljudstva zavest
zanemarjanih dozdaj pnavie, z druge strani pa kedar
verige suinosti postanejo uze preteike za bolj obént-
ljive vsled vedje omike srca in ume, takrat se lahko
zgodi, da se holj talentiranim suZnjem more posrediti,
potegpiti za sabo celo maso svojih sobratov “in na ta
naciy dejansko tirjati od gospodov priznanja teptanil
dozla) pravic. :

Se ve da gospodje ne storijo tega, ce le 1majo
mod se  protiviti in potladiti svoje nasprotnike. Pa ven-
dar to, kar se enkrat vname, ne gaspe navadno, do-
kler ali ne doseie svojega namena nz ta ali pa drugi
vacin, ali pa dokler ne pade, udaje se odloc¢oi previadi
nasprotnika. Ce pa suinje zmagajo, to je navadno na-
sledek tega, da se vedina gospodov boji ne priznavati
zanoprej njibovih  tizjatev. in tudi nasledek tega, da
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nekteri iz mej teh gospodov vsled visoke omike prizua-
vajo pod koneec opravicenost teh tirjatevr in zelijo za-
dostiti jim v vedl ali pa manjsi stopinji.

'Tako so se navaduno vrsile v zgodoving osvoboje-
uja razne baze suinjev. Pa, akoravno Zenske v primeri
%z mozkimi nahajajo se dozdaj v stanji podloznih jim
suznjev, vendar njih Zivenje je tako spledeno z Zive-
njem moZkih, one tako neprenehoma potrebujejo mozkils
v vsel obzirih, da bi bila velika nesmisel, pricakovati
od Zenskih tako recenih l.h{i:tl:ﬂ:i-:ih Lir‘Li:Lt[-xr Eu:l.l-:f_ll: AV
nosti: 2 mozkimi, tew ved, da neine zveze z vladsajodim
spolom, vzajemna ljubezen in spostovanjec mej poseb-
pimi  individuvi obeh spolov  imajo ta nasledek, da
mnoege Zenske popolnoma pogreSajo to pomanjkanje
resniéne enakopravnosti z mozkimi. Tedaj uresnicenje
enakopravnosti se more viSiti le po mirni  poti

namre¢ pa ta nadin, da =z ene strani nektere bolj

pogumne Zenske bodo jo neprenehoma javno tirjale, z
druge pa strani obdutek za praviénost in svobodoa
pmika bosta vzbujala v moZlili zmervom veo nagnjenost,

zadostiti opraviéenuin  tUrjatvam Zeuskih. Pa vendar
mislim, da napredek c¢lovestva v tem obzirn se bo vrsil
prokleto pocasi, in da doscdél eilj 1n konec tega socijal-
nega gibljenja ne bo nikdar mogoée. Kajti pomeri med
ljudmi, kakor sploh v prirodi, se morejo raveati le po
vect ali manjsi moci sebr nasprotujucih faktorov; a nij
dvombe, da vladajoci mozki spol bo zmerom v fiziénem
pbzirn . moéuejsi, vego podvrien Zenski. Nujni nasle-
delk te prevlade wozlih fiziénih modij nad Zeuskimi bo
zmerom podleZnost Zeuskih moZlk-m. Se vé da resniéna
omika mozkih in zvezani z nio obdéutek za praviénost
bila. bi v stanu odstraniti prevlado enega spola nad
drugim in vpeljati poloo enakopravoost med njima. Pa
je to bolj nego gotove, da resnicne omike so ho ude-
leZzeva s zmerom le velika manjSina  ¢Eloveskega juda;
rdruge pa strani celd resui¢ua omika wij v stanu vzbu-
diti v mnogih individuvih obéotek za praviénost v te)
stopuji, da bi labhko Zrtovali sveje osebue predpravice
zinrad obdoihr koristy.
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Kar se ti¢e primernega stanja Zenskih v raznih
delih sveta, Se narbolj svobodne so Zeoske v Ameriki,
kjer za trud (delo) Zenske pladuje se toliko, kolikor
za tisti trud (delo) mozkega, in kjer Zenske so dopu-
Stene skoro k vsem tem opravilom, katere v Evropi so
le izkljudivna lastnina mozkih. Kar se pa tife svobode
senskih in njith enakopravnosti z mozkimi v Evropi.
prvo mesto v tem obziru se mora prizoati Angliji in
Rusiji. Se ve da tudi v teh deZelah Zenske neomikan-
cev spodtujejo se ne veliko ve¢, kakor domada Zivina.
Angledki ndomikanec rad pelje svojo Zeno nba trg
prodsat, ter na mesto voloy rabi veckrat pri oranji
zenske! Ruski pa kmet (ana Ruskem beseda kmet, ,mu-
#ik“, in neomikanec sti skoro enacega pomena) je pre-
pridan, da Zenska ima le pol dudein po tem prepri¢anji
ravna z Zenskami: on je brezmejni posestnik svoje Zene.
Pa kar zadeva stalidée Zenskih omikanega obéinstva na
Angleskem in Ruskem, one uZivajo tu veliko veé pravic
in svobode, nego skoro v vseh druzih evropskih deZelah.
Na Anglefkem ima Zenska skoro poloo svobodo gib-
ljenja v socialnem obziru. V ruskem pa omikanem
obdinstvu se je razvil v zadnjih letih jaki obcutek za
enakopravnost Zenskih z moZkimi (ako ravno po ruskih
postavah moZki uZivajo veliko predpravie v primeri z Zen-
skami). Razen tega ruske Zenske v velikem Stevilu 1zobra-
yujejo se v visjih uénih zavodah, ter se more reci, da,
&ée sploh v Evropi so le po Zensko omikane Zenske, na
Buskem se najdejo tudi res omikane.

UZe prej sem omenil, da vsled vedne podleZposti
pokvarila se je, kakor se navadnorece, natura Zenskih,
ap se razvile v njih lastuosti suZojih, ter narveéi so-
vrazniki Zenskih so dozdaj namre¢ Zensks same. Sicer
wsak Clovek ima nektere lastnosti suZnja v manjsi ali
veli stopinji, kajti ¢lovek je rojen suZenj. Pa ftiste
lastnosti ne predstavljajo ni¢ posebnega, dokler clovek
nij postavljen v take pogoje, ktere znadijo (karakteri-
zirajo) tako receno socialno suZnost. : Posred pa ob-
Jinstva nasih Gasov Zenske so, kakor sem nekolikokrat

2
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omenjal, né vel né manj, kakor suZnje mozkih, in wvsled
tega odlikujejo se z lastnostmi suZnjih v visoki stopnji.
Naj le posknsi kakina Zenska izstopiti en malo iz oz-
kih mej, dovoljenih njenemu spolu po pavadoih pojmih
nasega obdinstva, naj le poskasi en malo osvoboditi se,
naprimer dobivati 'si visjo omiko, prisvojeno dozduj le
moZkim, precej izbuja veliko zavist odstrami druzih
zenskih, katere b rade moralno unidile svojo po-
gumno tovariSico. Kedar eni Zenski dobro gre, takrat
vse druge rade bi jo uteopile v eni Zlici vode; kedar
pa eni Zenski zgodi se kaka nesreda, gotovo druge
zenske so straSno vesele in rade bi ubogo tovardico v
S¢ vedo nesreto zagnale.

Od. teh obénih opazek o stanji Zenskih sploh prei-

dem k popisanji stanja Zensk v teh slovenskih ‘keajih,

ktere sem imel priloZnost obiskovati, in namire¢ bom
primerjal gospodske Zenske Slovencev s kmetskimi.

Gotovo, so gospodske Zenske bolj pooosne, bolj
nStumane“, kmetske pa bolj poniZne. Pa, kar se tide
omike in razvitja uma sploh, nadel sem velikokrat ved
zdrave pameti in iskrene Zelje se izobraZevati pri
kmetskih, nego pri gospeh. Kar se pa tife znanja
materinega jezika in izobraZevanja se v njem, brezob-
zirno prvenstvo se mora priznati kmetskim. Se marei-
ktern gospa slovenska né zna brati po slovensko:; pa,
¢e tudi zna, ne rada bere, ker to nij .nobel.* Kmet-
ske pa punce in Zene, ¢e le imajo das, straZno rade
berd slovenske knjige in Casnike, ker sicer nobenega
druzega jezika ne zonajo. Dostikrat so me prosile,
da bi jim dal brati kaksno kojigo ali pa Cdsnik.

Z droge strani, in kar se tite obénih narodnih
zadev, se kmetske Zenske veliko ve¢ % njimi pedajo,
nego tako recene gosposke. Tako n. pr. v malih
Zabljih nasel sem dve dekleti, kateri sti izvrstno
poznali slovenske narodno-politi¢ne razmere na Gorifkem.
Euoa i1zmej njiju je bila, e 16 let stara, priSenpaskem
taboru, ter je znala povedati od njega svoje popolooma
samostalno mnenje. Mej drogim jako lepd omenjala je
dr. Lavriéa in je namred¢ rekla, da na taboru najbolj-
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sa je bila beseda Lavrideva, ker to, kar je Lavrié go-
voril, se je najbolje ruzumelo in zadevalo ¥ s&rce. S
tem moremo primeriti mnenje o Lavrién, katero sem
mmel priloZznost slisati od nekterih predstaviteljev slo-
venske inte'igence, namreé da ,Lavrié je norc“, se ve
da zavoljo tega, ker je tako brezinteresno vnet in vse
tako brezinteresno Zrtuje za svoje ideje. Tudi moremo
si pri te] priloZnosti v misgel vzeti peprenehljivo ne-
voséljivost 1n rogoviljenje zoper tega slovenskega narod-
nega voditelja od strani veline uneke baZe slovenskih
omikancev.

V1.

V mojem prvem podlistku sem bil omenil, da v
Ajdovséini so mislili nekteri, ‘da sem hudi¢ ali pa da
ucéim novo vero. Nikdar nijsem pri¢akoval, da s tem
razzalim vse, tudi omikane Ajdovce. Mej tem sem po-
izvedel od enega gospoda, ki se je vrnil iz Ajdovidine,
da vsa ajdovska inteligéncija je stradno huda na mene
in se posvetuje mej s:boj, kaj da ima z manoj storiti.
Jaz nijsem hotel temu verovati ter sem mislil, da se
ta gospod iz meue le norea dela, kakor je pjegova
navada. — Pa pri Prefirnovi besedi imel sem priloi-
nost prepriéati se, da oni gospod je, vsaj deloma,
povedal resnico. Nekteri ajdovski gospodje, vided: me
pri omenjeni besedi, so me komaj pozdravili in so me
dosta kislo in mracéno gledali. Pa vendar celé zdaj
nijsem hotel verovati svojim olem in sem mislil, da se
le motim. Zalibog, nijsem se motil. Kajti slednjic
eden izmej ajdovskih omikancev me je energicno prijel
ter me je zaCel popolnoma resnobno zmerjati. Poleg
tega gospoda jaz imam pravico pisati le to, kar sem
videl z lastnimi oCmi; drugae pa moram moléati ter
ne smem Z laZnjivim popisovanjem delati krivico celi
ob¢ini. To pa, kar sém jaz pripovedaval, je bilo bajé
podvrzeno v Ajdoviéini strogi preiskavi, ter se je po-
kazalo, da nij ni¢ res. — Na to sem odgovoril razia-
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ljenemu gospodu, da sicer mijsem ni¢ tega videl z
lastnimi oémi, pa vendarso tomeni povedale popolnoma
zanesljive pri¢e, také daimam pravico trditi, da vseje res.
Kedar sem bil v Ajdoviéici, so hoteli nekteri go-
spodje pripeljati k meni enega moZa, ki zZ0a veliko
pripovedati; pa za celi odgovor je rekel ta moZ, de noce
nobene nove vere, in da je ze svojo zadovoljen. To
so meni omenjeni gospodje koj naznanili. Kar pa za-
deva moj huditev znadaj in tepenje otrok, relse ima
tako-le : 29. junija je bilo dosta ajdovske gospode na
Razdrtem. Kden izmej njih je priobéil meni, da ne-
kteri starisi v Ajdoviini so fepli otroke za pripove-
dovavje pravljic i. t. p. reéi hudicu in da sploh so
varedili z njimi tako, kakor sem popisal v Stev. b1
»S06e.* Jaz nijsem hotel precej verovati ter sem
prasal druge ajdovske gospode; vsi so le pritrdili one-
mu gospodu, in sicer popolooma resnobno, také da se
itejem opravidenegza priznavati to za fukt, ne oziraje
se na vsa sedajinja zanikanja. Prepriéan sem, da, Ce
bi ne pisal o tem in ne priobéil javno po ,Soéi®, celo
2daj ajdovski gospodje ne zanikali bi tega, kar so
meni paznanili na Razdrtem; ker sploh ljudje imajo
strah pred pisanim, posebno pa pred drokanim.¢
Dokler se le govori resnica, je 8e prav; pa bog obvari
popisati jo tako, kakor je. S &
Vse to sem razloZil onemu gospodu iz Ajdovscine,
ki je bil pri PreSirnovi besedi, ter sem zraven prista-
vil, da se le éudim, kako more inteligencija _a_]r%ﬂvslm
dutiti se solidarna z majhnim &tevilom zarobljenih ne-
omikancev, ki se nahajajo v tistem kraji. Saj ljudje
nijso ovce ter se ne morejo ceniti po ¢éredah, kakor
%ivina, ampak prede vsim po osebah: osebe so pametne
ali pa neumne, poStene ali pa nepoStene, mnikdar pa
cele obéine. Ocenjati ljudi po obcinah bila bi za res
dudna logika. Ce bi tudi vst ljudje v mojem . rojstve-
nem kraji bili neumni, meni zadostuje to, da jaz sem

drugac: vsak je odgovorem, oziruma na pamet in um,

le za se, ampak ne za celo ¢redo, mej ktero Zivi.
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Ravno tudi na Razdrtem sem poizvedel uzrok te-
ga, zaka] me ljudje Stejejo za hudida ali pa za anti-
krista. Uszrok je moja rudeca bradus, a uZe od ¢asov
Judasa Iskarijota, ki je izdajavsko prodal judom na-
sega lzvelidarja, rudeta brada strasno slabo slovi. Saj
nemski pregovor pravi: ,rothe haare, Gott bewahre.* —
In sploh moram imeti vsebi nekaj 216 nekrii¢anskega,
kajti, kakor sem nedavno poizvedel, nekteri, mej dru-
gim tudi v Ajdov&dini, so prepridam, da sem jud, ako-
ravno mijsem mnikjer ni¢ govoril o verskih zadevah.

Ce intelligencija- ajdovska je Se zdsj razialjena,
prosim jo poniZno odpuifenja vseh mojih grehov; de
pa hoCz to stvar podvredi sodnijski preiskavi, nazna-
njam, da sem pripravlijen povedati imena kakor otrok,
ki so meni pripovedali pravljice, tako tudi pri¢. Sicer
dvomim, ali se iz tegu da narediti pravda.

Ajdoviéima spada mej to neveliko Stevilo krajerv,
v katerih so me omikani ljudje popolnoma zastopili in
so meni pomagali, kakor so le mogli. Tam sem dobil
veliko popolnoma zanesljive tvarine, ter na vselej bom
LhvaleZen dotiénim gospodom. Zatorej meni je prav
#al, da ajdovska inteligencijs, na mesti da bi se sme-
jala vraZzam, ki so se prikazale mej neomikanci za-
voljo moje osebe, se sama ¢uti solidarna s temi neo-
mikanel in razzaljena s tem, da sem omenjene vraze
objavil po tisku.

Zdaj pa se vronem k nadaljevanju popisa mojih
prigodeb na poti v Tomin.

Nekteri kmetje nijso si upali mi pripovedati prav-
ljic i. dr. t. p. redij =zarad tega, ka so se bali, da
pridejo morebiti v ,cajtenge” in da potem drugi bodo
g1 nad njimi ,Spodelali® (norcevali). Gotovo je bil ta
izgovor, ako tudi ne preve¢ pameten, vendar veliko
pametnejsi, nego, oa primer, ta, da sem morda hudic,
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ali antikrist, ali Martin Luter, ali 5 pijon ali pa nekaj
podobnega.

Kn pijanec na Grahovem, kedar sem ga malo po-
rledal, me je jezno vpradal: ,Zaka) me gluﬂﬂgi;“ Jaz
pa na to: ,Ali vas ne smem glndatl, .Ziher, ziher
gledajo,* je bil odgovor udobrihanega [‘.rI_].'-'Ll]L-H.

lz Lnah:wega sem prisel v Podmelee, kjer so me
Pray prijazno sprejeli. Posebno hyvalezno moram ome-
niti gg. Stifo Bozica, firbarja, Miho Goljo, meZnarja,
' ki so mi pripovedovali, kar so le znali,

Uie v Podmelci se cuti bliZnost cest in vedja
omika ljudstva sploh, s katero se odlikuje Tomin in
sosedne vasi od ecirklauske in podberske okolice. Pa
preje, ko zaénem priobcéati moje opazke o tominski
okolic1, dovolim s1 citirati l:rsimvu'lmy:: enega, moZa iz
Ciginja, ki je dolgo Casa bil pri meni ter mi je popi-
sal, kako so Tominei sploh o meni mishili. To pripo-
vedanje priobéujem v domadem dijalektu, kolikor je
mogoce storiti to z pavadnimi slovenskimi érkami:

~Adni  sa Stedirali, za kaga kule pa svjet hod;
Adni sa kun3iiral, al bo jemu keéjsn dobick skus tuo;
adni sa djel, de tkaj dnarju Spnda, de za ki mn bo
tule. Adni sa prasall me, al je aZejnjen; adni sa
prasal, al je krstjan al ne. Adni sa djel, de ldi
zapeljujije, adni sz misoli, de sa tantakrist ani
Adni sa misnli, do sa ani ni Spjoni, de Spijije
akou - pa svjet. Adni sa pa Se ta narbé, sa pa
mene kregali, k sim se jJem pustu patpisat, njem;
sa rekli: _bog vje, kan te bo prprava, marbit na
zadnje pridef na ganle®, sa djel. Jis sim pa rekn,
de kadr ga vidim, de je en dabrotlin mpa pravién
¢leblk.

senmaia o

VIIL

Preje ko zadnem pup:sumh, kako se mi je godilo v
tominski okolici, omenim Se en poseben izgled zaupljivosti.

S} ED

e

Ko sem s5el 2 g RiZenom iz Bukovega v Hudoju-
4ino, se nama je bil prideuzil en moz iz Bukovega. Ta
mi je naznanil, da Zakojco stanuje en stardek, ki se
jo bil = medvedom modeval (boril), ter znz veliko po-
vesti] podobne baZe. Radoveden, odlodil sem se pora-
biti to priloZnost.

bilo je ob 5. zjutra, Se popolnoma temno. Stardek
Je se spal in morali smo ga zhuditi. Pa vendar se
nij pi¢ ustrasil; a nasproti, mi je prav prijazno zadel
pripovedati razne lovske prigodbe. Ta zaupljivi in do-
bri staréek se imenuje Mohor Seljak wvulgo Koreninec.

V cirklanski okolici in na poti iz LLLI{IJL{'__,H. v To-
min sem poskusil dosta sitnostij, vsled ¢esar so #la.
moja iziskovanja v doti¢nih krajih en malo okorno. Pa
za to imel sem veliko veselje v tominski oknlici v
ozkem smislu te besede. Z ene strani nasel sem tu
polno zaupljivost in prijazonost, ¢e ravno nekteri so si
tudi mislili od mene razne slabe redi; z druge strani
pa tominski pripovedovalei so me postregli s tolikim
Stevilom pripravoega za me blaga, da sem bil v stanu
zapisali i1z njega le en del m pustiti  ostalo za
druge nabiratelje, da 32 kelyj pridejo v tiste kra-

je.— Se vé da tudi v drugih okohicab, kutere sem o-

biskaval, se najdejo pripovedovalel in warodai pevei, ki
208jo veliko pravljic, pesnij i. t. p. redij. Pa meni se
nij posredilo vsakokrat dobitt jih, posebno vsled
vedne nezaupnosti ljudstva. Sicer pa nij bila samo
DEi’.ﬂ-upljiFDEt tu nzrok, ampak tudr nektere druge o-
kolisdéine.

Tako, na primer, v mojem prvem izletu v vipav-
sko dolino in na Notranjsko sredal sem v nekterih
krajih veliko zaupljivost in prijaznost; pa vendar nij-
sem dobil dosta tega, kar sem zelel, ker ljudje nijso
poprej ni¢. od mene vedeli ter se nijso za ta numen
pripravili, — Kako malo so znali takrat od mene celd
nekteri omikanei, se razvidi iz tega, da en gespod na
poti 1z Rihémberka v Ajdovicino je, ne gledaje na
v8d, priporoCna pisma, naravnost zanikoval mogoduost
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tega, da jaz sem iz Luskega, in pamre¢ zarad tega,
ker m_] ni¢ popreje slisal od moje osebe. Gotovo je bil
prepriéan, da, kakor en prf:hus*m f-.hep:u sem si sam
pouaredil vsa spricevala in priporolna pisma. Sicer ne
smemo se Guditi ti posebai logiki onega gospoda; kajti
za dokaz, ka jaz moram biti rojen Slovenec-Yipavec, je
porabil ta gospod razlog, da mnij mogote tako
hitro nauditi se tujemu jeziku; na kar sem mu odgovo-
ril, da sposobnostij drugih ljudij ne moremo takd brez-
obzirne meriti z lastuimi sp. sobnostmi.

Tedaj, bodi kar bod), samo to je gotovo, da
preje ko sem prifel v Tomin, sti me dosta overali v
mojih 1ziskovanjih I'IFJELLIE'JI]IH}':E in ta okoljéina, da
prebivaler dotiénih  krajev nijso mene pricakovali in
n-jso se ni¢ pripravili. Mej tem so omikani Tominci
uze davno vedeli od mene ter so me zmerom pricako-
vali. Da bi ne potreboval veliko iskati, so priskrbeli
za mene uie zanaprej nekoliko znanih pripovedovalcev.
Pri tem i to se mora priznati, da tomioska okolica
je res bogata v tem obziru. Vsled tega 5e le v tioko-
lici nasel sem vsestransko dragocenno blago, to je ne samo
tvarino za popisanje mestmb dijalektov, ampak, tudi
kar se tice «.bsega, jako zanimive reli, razne vraze,
mitologiéne pravijice, pesmi, ugnanke i t. p., vse v o-
Lilnosti.

1X

Také sem obiskal Tomin, Zatomin, {vtu‘hg Na
Rawvnih, Zadlas, Kamenco, Uce, [|g1nJ, I\a.i:nehh in skoro
povsod sem bil prijazno in, vsaj na videz, ;:-ﬂpulmmm
zaupljivo sprejet, ter v vseh teh krajih dobil sem
dosta tvarine, brez velike teiave in brez posebnega
Dagova w.n_]u Nekteri kmetje so uze poprejod mene ve-
deli in zatore] se me nijso ni¢ bali. Drugi pa so umeli
.-'uupd,n]e morda vsled tega, da nijsem bil priSel k
njim sam, ampak v dradtvu s tominskim posestnikom,

25

Janezom Carli-jem wvulge Kamarjem. Da to vendar nij
moglo imeti velikega vpliva, dokazuje mej drugim ta
okoljicina, da na poti iz Cirknega v Podmelec me je
spremljal g. Rien, pa tem ni¢ mauje sem ]]ﬂﬂkt’lbll vse
popreje omenjene sitnosti; in je celd ta mo#, ki me je
psoval z basedo ,.,p:emﬂutem“ i. t. p.,, rekel g Rzenu,
da me vsled tega zagovarja, ker je od mene podkupljen. Z
druge strani to, da bi meni samo druztvo tominskega
prebivalea veliko ne pomoglo, ée bi sicer ljudstvo bilo
zel0 mnezaupno, se razvidi e iz tega, da celd v teh
bliznjih Tominu vaseh, katere sem sam obiskaval, nij-
sem naSel ni  sence te surovosti in nezaupljivost:, ka-
kor na primer pri nekterih individuih v Nemikem Ru-
tu (v Koritnici} ali pa na Grahovem.

Samo pa Selib (Sottosella) so pravili nekteri, da
se jim to preved Gudno zdi, da jaz vse te redi zapisa-
vam, in da mora b:ti v tem nekaj nevarnega; pa; ko
sem jim pukazal naznanilo orednistva ,Sode* o moji
osebi (8t. 26 ,Sofe“ 1. 1872), so precej zadeli druga-
¢ se z mano] obnasati, in so u%e zastopili, kaj da
hocem.

Posebno  zaupljivost in gostoljubstvo mi je skazala
cela druzina PerSe v gorenji Kamenici, tik italijanske
meje, kjer pijso ni¢ popreje od mene vedeli, pa ven-
dar se me mnijso ni¢ bali. Pred vsemi pa moram tu
hvuleZno omeniti Napice Perfe-tove, katera mi je z
redko postreZljivostjo in dobroto povedala nekoliko
zonanih njej pravijic.

Nikjer wuijsem nafel toliko 8Saljivih, ,Spasnih* ta-
lentov, kakor namre¢ v tominsk: okolici. Cﬂ bi ,Bren-
colj* mogel porabiti podobne talente, postal bi brez
vaake dvombe wveliko veé vreden ter bi mu nikdar ne
zmanjkalo tvarine. V. tem obziru posebno se edlikujejo,
naprimer, Jakob Rutar, vulgo Prtendev strije, iz Ciginja
{od tega moZa mi je: pmwl e popreje g. Kragel v
Qorici), Franc Pitamec, mlinar v Udeh, gevljar DBernik,
tudi v Uceh, i. dr. Vsi ti mozje odlikujejo se tudi =z
neodvisnim, hamﬂatﬂ-.lmm misljenjem, kar je tem Cud-
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nejie, ker nijso obiskovali skoro nobenih Sol in nijso
veliko sveta videli

Da bi oblajsal opravile vsakemu prihodnjemn izi-
skovatelji tominskega dijalekta in tomioskega ljudstve-
nega slovstva, Stejem si v svojo dolZnost, razen treh
ravno zdaj omenjenih, nazvati de sledede bolj imenitne
pripovedovalee: JoZef Rutar vulgo Zefic (znan tudi pod
imenom ,Pencinov ace® ali pa mnaravnost ,ade*) 1z
Cadrskega Zadlasa, Peter Jelindi¢ wvulgo Lokar iz Za-
tomina, Ivan Rutar, vulgo Kuscer, kroja¢ v Tominu, 1.
dr. J z sem posebno veliko zapisal iz ust Jakoba Ru-
tarja Prtencevega strijea (ki je bil pri meni tudiv Go-
rici skoro tri tedne) in Jozefa Rutarja Zefica.

Za te znamenite rezultate moj:h iziskovani v to-
minski okolici sem mej drugim zavezan tudi prijazno-
sti nekterih tominskih gospodov. Posebno zahvale mo-
ram tu izredi gg. Pencinu, Kacafuri 1. dr,

K gospodom pa, ki so mi ve¢ ali manje pomagali
v vipavski dolini, na Gorenjskem in v cirkljanski oko-
lici, moram pristaviti e g Hitija, Solskega nadzor-
nika v Vipavi, g. Sodnika, Zupnika v Koprivuoikua, g.
Fravceta Prezlpa, radolSkega okrajuega ESolskega sve-
tovavea in posestnika v bohinjski Sredn)i vasi, g. uci-
telja Sirco v Cirknem, g. Jozefa Klemencica, posestnika
v gorenjih Sebreljab, i. dr.

Mej vasmi, v katerih sem bil posebuo prijazoo in
zaupljivo sprejet, sem pozabil omeniti bohinjsko Jireko
in bobinjsko Districo.

X.

Se popreje, ko sem se bil peljal v Tomin, sem
obiskal Kaopal, ter sem bil prav prijazno sprejet od ta-
moSnjega pevskepga drustva. Tako tudi, ko sem BZel
nazaj iz Tomina v Gorico, sem se zastavil v Kznalu
celi dan, — pa od mestnega dijalekta sem le malo iz-
vedel, akoravno se ne morem ne zahvaliti meZnarju
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iz Morske, Janezu Brlotu wvalgo Siglonu, ki mi je rad
pomagal v mojem opravilu.

Zanimiva za mene je bila novica, Ja, ko sem se
peljal iz Kanala v Tomin, so nekteri Kapalei govorili,
da sem ruski agent — ,Sulmajster”, in da sem bil Sel
v Tomin 2z namenom, osnovati v tem kraji rusko
§olo, menda rusko univerzo. Iz tega se razvidi, dda
Tomin mora imeti poseben kulturpi pomen, ker za te,
da bi osnovala ruska vlada sol-ko propagando mej
avstrijanskimi Sloveuei, s mj izbrala Ljublju-
ne ali pa vsaj Gorice, ampak namred¢ Tomim.
Tudi se 1z tega razvidi, da se nekterim  politikarjem
dozdeva, da vsaka tuja vlada sme ravnati z avstrijan-
skimi deZelami, kakor ze svojim lastnim blagom.

AL

Da bi en malo potolaZil omikane Ajdovee in druge
gospode na deZeli, razZzaljene s tem, da sem popisal golo
resnico brez nobenega olepfanjs, omenim sedaj nelte-
ra. mpenja od moje osebe, katera so se rodila ali v
sami Gorici ali pa vsaj blizu tega znamenit-ga mesta.

Svojim obnafanjem v neki gospodski h:5i zasluiil
sem si pridevek ,medveda®. .Rus je medved!" — tako
50 razsodile omikane gospodicine — , in sicer ne zavoljo
tega, da bi bil z njimi svrov in grobijansk, ampak
vsled tega, ker sem bil pri njih nekoliko dJusa, pa se
vendar nijsem ni¢ menil Z njimi o mestnih kvantah in
é¢akolib. Kedor govori le resnobno, je ,medved®. To sem si
dovolil omeniti ne zarad desa druzega, ampak le kakor
izgled resnobne omike tukajénjih gospodskih Zenskih.

Nekteri iz celega mojega Clanka o Zenskah (N. V.
tega podlistka, 5t. 1 .Soce*) so zastopili le tolik: da
otukajinje Zenske so krave.® Drugi pa so zastopili
to stvar en malo drugace, ter so izmislili za mene
prav primeren in bistroumen pridevek ,il protettorse
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delle vacche. Ali nij res, da eno in drugo dokazuje
le visoko razvitje uma in pameti?*)

Kakor v druzih krajih, tako sem tudi v Solkanu
dobil nekoliko pripovedovalcev, da bi iz njih ust zapisa-
val tvarino za karakteristiko solkanskega dijalekta.
Nekterim Solkancem to nij bilo prav ter so se pri-
zadevali ovirati me, kolikor le mogoCe, in namrec¢ na
ta nadin, da so zadeli zabavljati nad nekterimi izmej
pripovedovalcev, smejati se jim, nazivati jih ,prusare,
éed da sluzijo pruskemu (?) Spijonu, i.t.d.

Pa kaj Solkan? Saj tud: v imenitoem mestu Go-
rici je juko malo ljudij, kateri so v stanu razumeti
pravi namen mojih potovanij, se ve da vsled tega, ker
skoro noben nij slidal ni¢ podobnega od svojih spred-
nikov. Skoro nobeden nij sh#al, da bi kedo hotel po-
znati in popisati neko red, na primer dijalekte, le za-
rad tega, da bi jo poznal. Skoro nobeden nij slidal, da
bi kukofua vlada trosila denar na podubaoe stvari
Skoro nobeden uij shdal, da je, na primer, dunajska
akademija znanstev posiala 1. 1852 na stroske av-
strijanske vlade znamenitega nemskega jezikoslovea in
tadus profvsorja pragske umiverze, Augusta Schleicher-ju
v izhodno Prusijo, da bi tam iz3tudiral na mesti litav-
ski jezik. Skoro nobeden nij slisal o raznih druzih uéenih
in uc¢enmh expedicijal, ki so 8li v razne kraje pozemlja
na strodke te ali one vlade, da bi v teh krajibh izisko-
vali in popisavali ali prirodo ali pa ljudi, posebno v jezi-
koslovnem in narodopisnem (ethuograficnem) obziru.®*)

*) G. profesor nam ne hode zameril, e k tej izjavi tudi
mi svojo opomenimo. Nam se zdi, da g. profesor nedolino 8a-
lo premalo lodi .od resmobnega izreka tako, da kak dovtip
ali kako satirifno opazko za resnico jemlje in po tem naopaéno
sklepa i sodi. URED.

*#) 8¢ ve, da vse tovelja o Neslovencih, ki prebivajo v Go-
rici, kajti to mora uéeni g. profesor priznati, da smo ga tukajsnji
Slovenci z velikim veseljem sprejeli in ga v mjegovem znanstvenem
podetjn drage volje in sréno radi podpirali, URED.
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Tako tudi nijso podobne baZe gorifki gospodje v
stanu razumeti, kaj jaz prav za prav hocCem, ter so si
vy samem zadetku mojega tu prebivanja izmishli, da
moram biti Spijon, in sicer najbrze pruski Spijon. To
ps, kar sem pravil, da sem profesor iz Rusije i. t. p.,
se je, po mnenji teh gospodov, govorilo le nalafé, da
bi na ta nadin prikril pravi namen mojega rogo-
viljenja. Rawvno také da bi prikril moj resniéni
znacaj, so me bili dali Prusi uéiti popreje poljsko in
rusko ter so mi priskebeli ruski pas; kajti povsod
je znana prebrisanost in dovrienost pruskega Spijon-
stva.

Stoprv v zadnjih mesecih so globokomiselni gori-
ski politikarji me naredili ruskega Spijona. To mnenje
je izraZeno mej drugim v onem gorifkem dopisu ,Triester
Zeitung®, kder se govori o ruskih vobhumh (russische
Spiher) (N. 287 1. 1872). Vem tudi iz gotovega vira,
da so celd doticne oblastije blagovolile Zrtovati meni
Bm,%&u posebno pazljivost in se skrbuo brigati za mojo
osebo.

XL

Podobno prijaznost skuSam uZe ne prvikrat.

L. 1867. bil sem nekoliko mesecev v Pragi, in
sicer e z bolje nedolénim znanstvenim namenom. Nam-
re¢ Studiral sem v eni tamkajSnjih biblijotek ter sem
obiskaval prof. Hattalo, da bi se Z njim pogovarjal o
jezikoslovnih vprasanjih. To vendar nij zadrialo prai-
ke policije, videti v meni ruskega agenta ter osrediti
me se svojim nadgledstvom (Polizeiaufsicht). Kedar pa
se je pripeljal v Prago eden mojih prijateljev ravno s
tistim namenom, takrat je bila c. kr. policija prepri-
¢ana, da preti avstrijanski drizavi velika nevarncst
Vsled tega so poklicali naju na policijo, kder je lepe-
ga obraza policijski komisar zadel izprasevati vsakega iz
me] naju, kde je rcjen, kde sejeodgojeval in Studiral,
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zakaj je priSel v Prago, kedo je njegov oCe, kako je
ime odetu in materi, kako se j2 pisala mati, dokler se
nij omoZila, kde stanujejo starisi, itd. Se ve da, ne
gledé na svoj velik apetit, castitljivi gospod policajko-
misar nij mogel naju ujeti. y

Vrhu tega je vsak teden prihajal skrivaj k -moji
gospodinji en Zpicelj ter jo je izpraSeval, kaj delam,
kam hodim navadno itd. To mi je bila naznanila sa-
ma gospodinja, akoravno jej je to gospod spicelj strogo
prepovedal. Sicer ne vem, ali je sploh imel Spicelj
pravico, kaj zapovedati ali pa prepovedati. ;

In sploh je avstrijansko ljudstvo vajeno tega, da
skoro v wvsakem tujei vidi kakega &pijona ali - agenta.
Saj se je 1. 1851 —3 celé od ubogih loncevezov na
Dunaji in drugod pripovedovalo, da govorijo magjarsko,
italjansko in francosko ter da so ne ve¢ ne manje ka-
kor preobledeni grofi in drugi tajni agenti in emisarji:
celd vojatkim patrolam je bilo =zapovedano loviti te
nevarne za Avstrijo osobe. BSaj se je tudi skoro od
veakega potujodega ,muzikanta® i. t. p. precej pri-
povedovalo, da je skrivni ogleduh te ali one sovraZzniske
drzave.

Sicer v vsem tem nij ni¢ ¢udnega: sum in sum-
ni¢enje nij ni¢ specijalno avstrijanskega, ampak je to
lastnost obénodloveska, prirojena vsem ljudem.

AL

Koder sem le hodil po Slovenskem, povsod sem
zapazil to prikazen, da skoro vsi Slovenci, Ce le znajo
kak tuj jezik, raje ga govorijo, nego svo] materin.
Posebno pa velika velina slovenske gospode rajse iz-
raZuje svoje misli v ,regimentiprahi* ali pa v ,lingua
italiana“, nego v tako redenem ,materine.n jeziku®.

Uzrok te prikazni se mora iskati v zgodovini ce-
lega naroda, kakor tudi v zgodovini posebnih indi-
viduvov.
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Saj do zadnjega ¢asa nij moglo se govoriti o kaki
slovenski civilizaciji ter vsa omika in tako redena
civilizacija se je izposojevala iz nemike ali pa laike fa-
brike. Na Slovence, kakor na Jugbslovane sploh, se
je gledalo v Avstriji, kakor na Kelte v Franciji, na
Baske v Spaniji, na Litavee v Prusiji in Rusiji, to je
kakor na ethnografi¢ni materijal, kakor na ,béts noire®
brez nobenih narodno-politiénih pravie, za ktere se
sicer namre¢ sami Slovani prav ni¢ ne brigali. Vsak
vsaj en malo izobraZen Slovenec je dobival in v sred-
njih Solah (gimnazijah i. t. p.) %e =zdaj dobiva ecelo
svojo umstveno omiko v tujem, nemskem jeziku. Raz-
vo] misljenja, obrazovanje (bildung) abstraktnih pojmoyw
itd., vse to izvrSuje se s pomodjo tujega nemskega, pri
nekterih Slovencih deloma tudi italijanskega jezika.
Takd, mej drugim, vsi omikani Slovenci najloZe radu-
nijo po neméiko; jaz ne poznam nobenega slovenskega
gospoda, o katerem hi se moglo re¢i, da loZe racuni
po slovensko, nego po nem$ko. Z eno besedo vse mi-
sljenje omikanih Slovencev wvrf1 se v formah nemikega
jezika, njih umu je prisvojena nemika logika.

Pa ne samo v Solah odgajajo se Slovenei v nem-
tkem jeziku, celd doma ,pospodski® otroci se morajo
od samega zacletka vaditi prevladno v nemskem govo-
ru; kajti po nemsko odgojeni Btarisi, pri tem v globo-
¢ini srea zanidujodi slovenski jezik, volijo si za ,hof-
gprache® in ,muttersprache* namreé¢ nemiiino » od-
stranjenjem nezlahtnega slovenskega jezika. (V nekte-
rih gospodskih ,slovenskih® druZinah rolo ,mutter-
sprache® jgra italijan§éina). Gospodski staridi, kateri bi
popolnoma odkritosréno edgojevali svoje otroke v ,ma-
terinem® (?) jeziku, se dajo lahko na prstih sesteti.
Veckrat imel sem priloZznost sliSati od gospodov, po-
sebno pa od gospij in gospodidin: ,Mi domé konverzi-
ramo le nemsko ali pa italijansko; samo z deklami in
hlapci govorimo slovenske.“* Tista gospoda se je na-
vadno stragno ¢udila, da jaz sem govoril z njo rajfe
po slovensko, nego, naprimer, po neméko. (Sicer jaz,
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kakor postranski opazovalee, nijsem tega delal
vsled kake posebne voetosti za slovenscino, ampak le
zbog tega, da bi imel zmerom priloZnost, sliSati to ali
ono slovensko naredje in sam se mogel vadifi v slo-
venskem govoru). :

Ko sem bil enkrat v ljubljanski &italnici, «je bilo
tam tudi zraven dosta odlicne _slovenske® gospode,
Pa vendar ta ,slovenska“ gospoda je govorila mej se-
boj le po npemiko; samo s todaji i toéajkami} so 11
gospodje kazali svoje ,rodoljublje, govorefi Z mjimi v
. materinem® jeziku. Tudi z manoj so govorili t1 go-
spodje slovensko, kajti ,tujcem moramo kazati, da
spoStujemo dragi nam materin jezik.© S5aj tudi vse
demonstracije izvrSujejo se v materinem jeziku.

Tedaj notri v srci zanitevati siovenski jezik, na
videz pa kazati stradno vnetost zanj, s temi besedami
je 1izraZeno obnajanje starSe slovenske gospode z
materinim jezikom. Kajti vedina mladega pokoljenja
slovenska gospode se uZe ne sraw:uje rabiti ,materinega
jezika“ tudiv vsakdanjem Zivenji, ter je gotovo, da na-
predek v tem obzirn bo zmerom veci. Kar pa 5S¢ mO-
ram zabiljeziti, to je, da se goriki Slovenci sploh ve-
liko manje sramujejo govoriti po slovensko, nego gos-
podski prebivalci bele stolice Slovencev. To je gotovo
v zvezi s tem, da v Gorici je vsaj eden slovenski ad-
vokat, ki, ne gledé na vse overe in rtogoviljenja, ura-
duje samo v slovenskem jeziku, mej tem ko v beli
Ljubljani nij nobenega tako odlocnega.

V zanidevanji ,msterinega jezika® od strani slo-
venske gospode nij ni¢ ¢udnega, kajti n'j tako davno,
kedar slovenski jezik je bil jezik suZnjev, kmetov,
sklavov¢: prejSnji pa posestniki teh suZnjev so se
steli ali mej Nemce, ali pa mej Iialjjane. Kedar pa
seje iz nedrija osvobojenega slovenskega ljudstva razvila
nova baZa slovenske gospode demokratiénega 1zvica,
se je tem ni¢ manje ta nova gospoda v svojih §egah
in navadah asimilirala (upodobljala) uze obstoj=éi stari,
aristolkrati¢ni gospodi. Ker pa mej gospolsl . nuvade
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spadalo je tudi rabiti vnavadnem Zivenji neméicino ali
pa italijaniéino z odstranjenjem slovenSéine, se je tudi
nova gospoda, %eled biti res gospodska in aristokratiéna,
morala podati tudi ti stari navadi, tem ve¢ da nij bilo
nobenih faktorev ¢&isto narodnega izobraZevanja, nij
bilo ne slovenske literature, ne slovenske 3Hole, ter vsa
omika Slovencev se je vriila v nems8kih Solah in s pomocdjo
nemike, deloma tudi italijanske literature. Se le obdno~
slovansko narodno gibljenje v Avstriji je vzbudilo tudi
v nekterih Slovencih potrebo narodnega izobraZevan)a
in razvoja vseh duevnih sposobnostij na narodni pod-
lagi s pomodjo ,materinega* jezika. Ta potreba je
porodila slovensko literaturo in slovenske narodno-po-
lititno %ivenje. Pa vendar, pri vsem svojem napredo-
vanji, je slovenska literatura %e zdaj tako majhna in
zastopa vedidel tako ozke in skoro izkljudivno ,ljud-
stvene“ potrebe, da vsak Slovenéc, ki Zeli si pridobiti
vi3jo, znanstveno ali pa umetnijsko omiko, bi ostal
stragno na zadi v primeri z omikanci drugih naredov,
¢e bi se obmejil na samo slovensko literaturo, ter je
vsled tega prisiljen posluZevati se tujih literatur. Go-
tovo, napredek slovenske literature bo zmerom vedi;
a vendar mislim, da %e mnogo vode utece, dokler
slovenska literatura dojde do te stopinje dovrSenosti,
da bi mogla zadostovati celé skromnim potrebam ¢b-
¢nega izobraZenja uma in obénosvropske omike sploh.
Ta lastnost slovenske literature v zvezi se staro
gospodsko navado, posluZevati se v navadnem Zivenji
.tujih® jezikov na mesti ,materinega®, je uzrok sSe
dozdaj obstojeCega mnenja, da govoriti po slovensko
nij prav ,nobel* ter da gospod, ¢e hode biti res go-
spod, mora rabiti prevladno, vsaj v druzini mm socijal-
nem (druitvenem) Zivenji, nems¢ino ali paitalijanS¢ino,
Tedaj to je gotovo, da se Se dozdaj sloveuski je-
zik Steje mej Slovenci ,ta gmajn Spraha za ta gmajn
fulk®, nemiki pa in italijanski so ,nobel Sprahe za
nobel gospodo.®
Z druge strani pa je zmano, da ljudje so v mno-
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gem obziru le opice ter radi posnemajo druge v na-
vadah, Segah in v Zivenji sploh. Zatorej tudi celo
mnogi slovenski kmetje, ki doma uijso shsali nobene
besede razen slovenske, ¢e le po nakljucbi =znajo en
malo kacega tujega jezika, se radi bahajo s to svojo
vednostjo ter kajejo zanitevanje sloveniiine. Evo,
nektere prikazni te baZe.

Ena baba v malih Zabljih skoro nij hotela govo-
riti z manoj po slovensko ter mi je nazpanila, da z
-~nobel* gospodom jej je veliko loZe ,srajat® po itali-
jansko. Uzrok je ta, da pred nekolikimi leti je sluzila
za deklo v Trstu.

Neki drzavljan v Sv. KriZi me je nagovoril se sle-
decimi besedami: ,Nij res, gospod, da je neumna ta
pada Spraba? mi smo pankarti, mi nijsmo né Italijani,
ne Nemeci, né Slovenci.,* ,Saj ste Slovenci*, sem mu
na to rekel. _E, &e bi &rajali prav po slm'enslm, jaz
jilh mié ne .ﬁrmatﬂplm se je glasil odgovor.

Da se v zaniCevanji slovenicine odlikujejo mej
Jjudstvom ~posebno biv8éi wojaki, bivii ,pedintarji*,
majbni trgovel, sploh ljudje, ki so dosta po svetu ho-
dili, biri¢i in drugi tiste baZe, serazume samo po sebi.

To zanitevanje materinega jezika od strani ljudstva
pospesujeta mej drugim Se dva taktorja.

Eden faktor je velina e¢. kr. uradnikov, ki hoéejo,
da bi %e zdaj vladali v Awvstriji ¢asi birokratiéne pa-
trijarhalnosti, ter so prepriCani, da nijso za to postav-
ljeni na svoja mesta, da bi sluZili ljudstve, ampak da
n&.spmtnu Iludst'.u z:g._,ﬂa:.tu.cl zavoljo tega, da bi, pre-
ganjaje ga in delaje mu vsakovrstone {:ﬂre, E,n::sa;}-:]d]e
uradoiki pridobivali si od vlade oficijalne zanpanje in
razne nagrade.

Diogi uzrok, da slovensko ljudsivo tako malo mara
za materin jezik ter se prizadeva, da bi si pridobilo
znanje druzih jezikov, je to, da je Slovencev tako malo
gtevilo, in da res sé slovenskim jezikom nij mogoce obho-
diti veliko sveta. To Lutljﬂ posebno prebivalei teh
krajev, v katerih se je prejinje nemsko ljudstvo pola-
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goma poslovenilo. Takw, na primer, v NemSkem Rutu
(Koritniei) in v Strziscah jako obzalujejo nekteri, da
S0 ..5E:L1b1h svo] starl nemski dijalekt; ker ta Jim je de-
lal mogoce precej si prisvojiti také razdirjeni nemski
jezik, mej tem ko jim je se sedafnjim slovenskim dija-
lektom to uze veliko teze.

Zraven tega zaniCevanja slovensCine in hrepenenja
po tujem nahajamo tudi nasproti, kakor pri nekterih
slovenskih gospodih, tako tudi pri nekterih individuvih
1z ljudstva, strastno voetost za slovenséine. Pa vendar
je to le vnetost, a vsaka posebna vnetost za neko stvar
pomenja, da osoda te stvari nij Se odlotena in da je
se potreba boriti se. Le takrat je zagotovljena egzi-
stenca in uspesnl razvo] neke narodne stvari, ua primer
narodnega jezika, kedar nij potreba se za njo ved boriti
in kedar pjeno projavljenje tefe po mirni, brezbojui
poti.

Ta pmkuen da se Slovenci tako radi posloZujejo
drugih jezikov, dﬂi-.!.uu_]c H‘ILJ drugim to, da, kakor po-
tomki suZnjev, mnijso s2 Se mogli odvaditi robote in
h]aimwun‘]d. tujeem. — Saj celd nekteri voeti Slovanje
mej Slovenci sramujejo se stn]egu domacdega aluvu:ahv
ga jezika, dlislajo ga za .gmaju Spraho®, ter, (e le
znajo en malo, naprimer; pe hrvatsko, rabij 10 v MMHJH
voru hrvategki jezik. Ce £a pa znajo pw:uuh; zato, da
bi ga mogli svobodno rabiti, vsaj mesujo v svojo tlo-
venséino mnoge hrvatske in {hug inoslovanske besede,
1zraze in forme. Drugi pa, ¢e ne delajs né enega né
druzega, vsaj predelavajo po svoje slovenski jezik ter
sl sestavljajo svoj Cisto osebni jezik. To se poteguje
m&l drugim na te gospode, ki j:,mml]{} preved ,pravil-
no*, izrekaje vse, ,kakor je napisano®, naprimer 1 na
konei besedi) {ue]{el delal, kozel, i. t. p.), Da mesti
Cesar navadoa slovenscina nima u (reku, delau, kozen
i t. p.)

Prisvojenje si tujih jezikov je pri Slovencih jako
lahko vsled tega, ker skoro vsi Slovenci odlikujejo se z
izvrstnimi sposobnostimi za jezike. NauCiti se v neko-
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likih mesecih govoriti na primer po lasko ali po pem-
iko ne predstavlja za Slovenca ali pa Slovenko nobense
teZave. _ _

Eukrat sem sedel v Tominu za mizo z neko-
likimi slovenskimi gospodi. Ti gospodje so zmerom
mesali v svojih razgovorih tri jezike: slovenski (naj-
manje), nemski in italijanski. Jaz sem si prav mar-
jivo poslusal njihove razgovore, ter sem 81 mislil sam
pri sebi, da slovenska gospoda jo dozdaj Se le v gim-
naziji Zivenja ter e dolgo ne stopl v univerzo Zivenja.
A mislil sem si také namred vsled tega, ker, kakor je
znano, gimnazij ima pamen, pripraviti dijaka za vsak
poklic: on &tudira tu vse predmete, pa Se ne ve, ali
bo duhoven, ali advokat, ali zdraw:mlc, _ali ucitelj, ali
inzenijer ali pa kaj druzega. Tako tudi slovenski go-
spodje ne vedo, kam pridejo, ter se za vaak 5]11:;{.1_} pri-
pravljajo: ¢e pridejo v nemsko, bismarkovsko univerzo,
bodo Nemci; ¢e pridejo v 1[::11:3&1151{9 univerzo, posta-
nejo Italijani; ¢e pa slednji¢ bodo Studirali v slovanski
univerzi, ostanejo Slovani. Al nij res, da je to jako
previdno in.praktiéno?

XIV.

Zanimiva je ena prikazen, katero sem ime!‘prg-
loZnost opazovati v socijaloem Zivenji Slovencev. I'o je
namred obnasanje slovenskih gospodov proti svojim
kmetskim starfem in kmetskim druzinam. e

Skoro vsa zdaj obstojeta slovenska gospoda je Cisto
kmetskega izvira. ,Mi smo plebs®, slisal sem sem ter t)a
od tega ali onega slovenskega gospoda. Se ve Hda.?*.r
tem nij ni¢ sramotnega za slovensko gospodo, {Lu Se
sploh pametni Jjudja morejo priznavati sramotnost 1n
nesramotnost v podobnih reéeh), am_'[‘.i:_’lli na robe bise
moralo &teti na ¢ast narodu, l:_i1 obstojed ﬂﬂzdag samo
iz prostega Jjudsiva, je dobil 1z nedrija namred tega
ljudstva novo, dosta mogocno inteligencijo. Pa jaz no-
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dem razhirati to stvar s tega obdnega staliséa, ampak
imam namen obrniti pozor dastitih bralcey na nekaj
druzega.

V mojih potovanjih imel sem nekolikokrat priloZ-
nost videti tega ali onega slovenskega gospoda v nje-
govi kmetski druZini, ter moram priznati, da razmere
mej njimi so osnovane na podlagi ¢isto aristokraticni:
razlodek gospode in ,plebsa* se tu skoro ostreje cuti,
pego v razmerah mej davno aristokracijo in njej pod-
loZnimi suznji. Kmetski starifi se morajo drizati v spo-
dobni oddaljenosti od gospoda sma; kmetske sestre
igrajo navadno roljo ne ved, kalkor dekel gospoda brata.

Sosebno bije v ol razlodek kmetstva in gospod-
stva v eni in tisti druZini takrat, kadar je gospod sino
duhoven, to je ,gospod® v strogem smislu te besede.
Vedina kmetskih starsev poljubuje roko sinu-gospodu.
Kedar se od njega govori, negovori se drugade, kakor z nazi-
vom ,gospod sin®, ,gospod brat® it.p.. gledé potem, ke-
dor govori, ali kedo sfariev ali pa brat ali sestra. V
obraz govori se gospodu sinu ali bratu z ,oni¥, on pa
starde klide z ,vi%, sgestre 1n brata, kakor tudi vse
farmane, § ,ti*. Sicer to dokazuje samo veliko spo-
stovanje duhovskega stanu; a, kukor je cobée znano,
slovenski narod spada mej narode, najbolje spostujode
vero in njene predstavitelje, duhovae.

XV,

Zdaj hoéem priobéiti nekoliko opazek o duhovnih,
katere se mi je posrecilo videti na mojih potovanjih.

Duhovni se Se dan danes srediice in glavni pred-
stavitelji tako relene slovenske inteligencije na deiels,
in v nekterih okolicah celd edini omikanci. Izmej oko-
lic, katere sem imel priloZnost obiskati, se najde samo
v vipavski dolini, na Notranjskem in v Tominu samem
v obiloem &tevilu tudi druga baza tako recene sloven-
ske inteligencije : to so razni vedi .posestuiki, trgovei,
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vladni in privatoi uradnoiki itd., z eno besedo vse to,
kar spada pod kategorijo ,gospod”, akoravno besedi
,gospod® in .omikanec® ne morete se na noben nacin
Steti identi¢éni, kajti lahko najde se tudi neomikani ,go-
spod* ali pa omikani ,negosped*, omikani kmet. — V
druzih pa obiskanih okolicah, na Gorenjskem in na
Tominskem sploh (razen samega trga), slovensko inte-
ligencijo predstavljajo (reprezentirajo) le duhovni. Moje
opazke o duhovnih ne morejo imeti nobenega poseb=
nega pomena, kér hodem popisatl samo to, kako so
mene ti ali po oni duhovmi sprejemali in kako se z
mano] obnaZali. :

Nekteri izmej njih so me sprejemali, kakor hlap-
c¢a, ter so govorili z manoj ofabno in neuljudno ; sicer
njih Stevilo bilo je jako malo. Nekteri pa spet so se
drzali z manc] preved poniino ter so nasprotno onim
hoteli skoro hlaplevati meni. Pa vendar precejsna
vedina duhovnov se je obna¥ala z manoj popolnoma
pristojno in dostojno, kakor se spodobi omikanim lja-
dem. Toda obnaSanje se z manoj je reé skoro d¢isto
osobna in nema nobene posebne vaZnosti. Veliko vaz-
nejie je to, kako so me gospodje zastopili in kako so
mi pomagali v mojem opravilu. ‘ _

Kakor veliko druge gospode, tako so tudi nekteri
duhoyni mislili, da me morajo postrefi z jedmi mn s
pijadami, ter da mi bo zadostovalo to, kedar bom sit.
Marsikteri nij, kolikor se mi =zdi, celé verjel, da jaz
odkritosréno nodem piti, in da mi sploh nij toliko mar
za jedi in pijace, kolikor za to, da bi spoznal krajni
dijalekt in druge v zvezi s tem nahajajofe se stvarl.
Nekteri pa, ¢e so tudi verjeli in zastopili namen mo-
jega potovanja, nijso mi bili vendar v stanu mic¢ poma-
gati, ker nijso znali, kamo bi me peljali in s kakim
mozem al pa Zeno bi me spravili v kup, da bi mogel
gliati od njih neko povest ali pa nekaj podobnega v
domacdem dijalektu. Temn se na noben nadin ne mo-
remo Cuditi; kajti tezko je tirjati od duhovnov, da bi
vsak izmej njih interesiral se za to, kar zanima tega
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ali onega jezikoslovnega norca: wsak ima svoje opra-
vilo in se ne potrebuje pecati z drugimi reémi.

Nekteri gospodje, kedar so mi hoteli pomagati, so
e ovirali me in kvarili mi mej opravek, in to namred
vsled velike nezaupnosti ljudstva, katero so si ti gospodje
pridobili z ofabnim in v dasih tudi nedloveikim posto-
panjem. V nekterih krajih nijso krivi te nezaupnosti
zdaj vladajoli gospodje, ampak njihovi predniki v tisti
fari ali pa vikariji.

Sicer, ¢e je tudi gospod dober, se ga vendar ljud-
stvo en malo boji, kajti on ima nad njim veliko objast,
more koristiti ali pa Skodovati. Ako ima kedo ofici-
jalen strah pred drugim, uZ%e mu ne more zaupati takd,
kakor ¢lovekun, od kterega se duti neodvisnega in njemu
enakega. Zatorej vsak duhoven potrebuje strasno u-
metno in pametno ravonati z ljudstvom, da bi, pri svoji
oficijalni razmeri k vjemu, pridebil si njega prijatelj-
sko zaunpanje. Mej tem nekteri gospodje nikdar nijse
v stanu pozabiti, da so spovedniki svojih farmanov, ter,
na mesti da bi prijazoo in uljudoo z njimi govorili, je
prav po indagatorsko izprasujejo. Nij tedaj dcada, da
ge ljudstvo boji tacth gospodov in da je zadosti pricu-
joc¢nosti duhovnega, da bi jenjal vsak prijateljsk in od-
kritosréen pogovor.

V enem kraji mi je hotel pomagati mestni gospod;
hodil je zmerom z manoj, ter me je vodil k raznim
individuvom obeh spolov, od lkaterih je mislil, da bodo
znali povedati nekaj] za mene pripravnega. Se ve da je
to imelo namen oblajsati meni moje opravilo. Mej tem,
dobil sem tam jako malo g in, ko sem &el nazaj iz ti-
stega kraja, srecal sem eno Zensko, katera mi je na-
ravnost rskla: _[Ce bi hodili brez gospoda, bi uZe ne-
kaj dobili.“

Sicer zarad resnice moram priznati, da sem
nagel nekoliko douhovoov, ki za res znajo ravoati
z Jjudstvom  prijateljsko in katerim tudi ljudstvo
popolsoma zaupa. Taei gospodje so tadi meni
veliko pomagali. Ne potrebujem jih tu Se enkrat o-
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menjati, ker vsem tem gospodom, ki so mi kaj poma-
gali, sem go ufe popreje zahvalil.

Zdaj pa pod konec tega oddelka, nekoliko prav-
ljic in resniénih prigodeb.

Prva ]:-1‘i"-:ulhn, Pridem k enemu gospodo ter mu
zatnem popisavati, kedo sem in kaj da hotem. Ko

em - jesjal pripovedovati ter som omolknil, da bi
stifal njegovy odgovor, na mest n.-[gm'ur;t je rekel sa-
mo: Jou potle. To ,inu potle* ponavljalo se je ne-
lmllluﬂn at, Ko sem mu pa vse natanéno razlozil, me
je wprasal: A kde je ta gospod ?° Tedaj gotovo je
mislil, da jaz sem le slaga m poslanec, ter da resnicni
gospod profeser mora dakati v lepi kodéiji v paradni
obleki in ponosno  gledati na bliznjs hribe in doline.
Tega pa, da sem vse pripovedaval o sebi v prvi osobi
(# »)az sem®, ,prisel sem® i. t. p.) ta gospod nij ra-
zumel. Vslad tegan se mu je bralo na opbrazu veliko
zacudenje, ko je zaslifial, da ta ruski profesor, studi-
rajedi dijalelite, sem namred jaz, d<lovek, ki je bil po
svoji obleki in celi zunajuosti v njegovih oteh le sluga
gospoda profesor)a.

Druga prigodba. Eu stari gospod, ki je nekaj éasa
konkurira! tudi 2z mestnim L,tmuj m, dokler mu nijso
tega prepovedale dotiéne oblastnije, se je me] drugim
izrazil prou nekemu kmetu Tn takien gospod, ki je
prisel tako dale¢ z Ruskega, bi moral tudi mojt ku-
harei nckaj Senkati® Tedaj gospodje, ki prihajajo z
Ruskega, mmnjn razen drugih opravil, skrbeti tudi za
stare kuharice.

Pravljica. V nekem kraljestva, v trideseti drzavi
se je pred mnogo in mnogo leti hilo osnovalo ncko
sveto in pobofno druitvo, ktero se je ravoalo mej
drugim po 1(‘1]11!: nacelibh: . denuntiare se invicem®, ,sis
uti baculus in manu magistri® itd. To drustvo, skrbed
za izvelicanje dus vsega L}ﬂ‘-[}‘}t‘-'ﬁ. je  prevze lo tudi v
svoje roke odgojo m htdunl pu]cuhen;a je povsodi na-
rejulo svoje Sole in dmer uétne zavode ter prav po
n:..t’."tu#:-.l-..{_: je skrbelo za tn, da bi unicilo v mladih in
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gtaribh nmih celd zadonjo mrvico samostalnega in neod-
visnega misljonja in na taaadin otelo je vpliva hudiéa
in mjegove tovarsije.

Kalkor vse na sveli, tako tudi moé¢ tega drudtva
nij wogla trajati vekomaj ter je s ¢éasi Zalibog veliko
oslubela : mej drugim je zgubilo to drustve sve] vphe
pa narodno omiko, katera je postala skoro izkljudivoo
odvisna le od vlade in samega ljudstva. Pa vendar ti
skrbedi ofetje so obdriali v svojih rokah vsaj del svoje
moéi: tako mej drugim so si ostanovili  zavod za sta-
novanje in hrano teh uncéencev javunih §ol, kateri bi s
égasom hotell vstopiti namred v tisti stap; skrbedi =za
dudevno in moralno blagostanje ]111{1*11.1.**'.. Hitro se
pravljica poveda, ne hitro se stvar izvriuje. — Po mno-
aih in mnogih letih Je prigual hudi¢ v to mirno dezelo
nekega norea, ki, hodé po svetn, je zapeljaval posStene
ljudi ter je tirjal od njih, da bi mu pripovedovali prav-
ljice in druge t. p. reéi.  Hudobnost tega nporca, —
od katerega so po praviel IH'I'IHH'I;‘:JHTELH nekter:, da je
antikrist, — je dosegla uZe to stopinjo, da se nij ob-
mejil samo na .-'_:l_ptIFu anje ljudstva, ampak je =zacel
néiti novo vero, in je namred nagov: lrJ:Ll razne moze
i nladenice, da bi mu JredIIn: l,"_;él.!! voiem njeg:wmn 0 -
pravilu, to je: v zapeljavanji ljudstva. Ker pa €loveska
natura je sploh veliko ved naklonenn k slabemu, nego
k dobremu, takd tudi muoog mo#je in mladeniéi so
dali posluh nagovarjanjam norvea-antikrista, ter so mu
zacell poSiljati razne zbirke I} wdobnih stvarij. Sprides-
nost mladine je bila takd velika, da celé v nedniji
omenjenega zavoda za hmluw vo lite Jje ljudstva na poti
k izvelicanju so se nasli predrzni fantje, ki so se od-
lo¢ili pomagati omenjenemu norcu. Mej drugim do-
padla je temu noren ena zbirk:, ter se js hotel sezna-
niti- s tem fantom, ki jo je poslal. Pa oé:tovski va-
ruhi tega zavoda so prepovedali fantu, obiskavati norea;
ter so mu zapovedali, da mora llull}.t sedeti, {ml;mt:l
vsalk posten in bogaboje¢ c¢lovek mora le odobriti to
odlo¢ho, ki je imela namen, oteti mladino spridenosti
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in nepofrebnemu padenju uma in srca. -- Sicer vse to
je le pravljica, a v pravijici po navadi nij ni¢ r esniénega.

AV

V¥ ‘tem oildelkn moj'h popisovanij hoc¢em pregovo-
riti nekaj o beracih an beridiji v teh  krajih, katere
sem imel priliko obiskivati. Pri tem moram popreje
naznaniti, da ne bom pisal né zoper berace in beraci-
Jo, e na njih korist, ampak bom lo konstatiral to,
kar sem videl, Samo to si dovolim opaziti, da noben
cluvek, ki nij izgub |l vere, ne more Dbiti zoper berade;
nasprotno, oun mora Steti  Dberadijo in berice za eden
neobhodno-patecbnih - pogojev, da bi pobozny krécani
mogli vsestransko shkrbetr za svoje izvelicunje. Saj
katekizem uéi wnas, da najbolje mogoéna orodja, da b
zasluzili si milost bo#jo, so molitva, post in dajati vhogaj-
mé (milos¢inja). Saj tista [lir*}l je ticala v snovanji riaz-
nih beraslkih samostanov. — Ce pa v zadnjih éasih Ste-
vilo oficijaluih beracéey pos’ 1J1 Zmerom manjss, jo to
nasledek le zmerom nizje stapinje versk= vnetosti;
kar je gotovo v zvezi, mrej drurim, z moénim gibanjem
proti samostanom in menihom  Gospodj -, ki s tako
?llﬂhht}ﬂ delajo zoper te konstue ziwvede it zoper be-
racijo splob, hodéejo obropati &lovesStvo  velike a2 m-
¢im nenadomestljive tolazbe, katere vsak, wveino sice
nahaja v tem, da neknj iz svoje lastuine deli ubo-
gemu bratu, ki za to seé svojim: molitvanmi  pripomaga
k izvelidanin ne samo nil].ﬂ_hq anpak tadi vaeh njemu
drag:h llu&-- Unidevat: podobne zavoda in rokodelstva
pomenji — kratiti kedéansk) vinjemno-t.

Najved beracdev in najbulje razvite navado beraditi
opazil scm bliza Gorice in v celr vipavski dolini; pa
skoro se move redi, da ¢im dalje od Gorice, tem man-
je je beracev in berastva. NV omorigke okoliei in v vi-
paveki dolini beradijo ne samo beracd rokodelei (bera-
ci-profe jonist), ampak tudi znameniti del vseh probi-
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valeev.  Posebno vidi se to v vedph keajih, kder je z
ene strani vedja revicina, z druge strani pa  prihaja
vet tujcev in prebivalstvo zivi deloma od lahkega,
brezskrburga zasluizka. Taki kraji so, mej drugim,
Solkan, Svet KriZz. Ajlovitioan itl. 'V teli keajh je
dosta pogle 'ati ¢el6 jako ¢éedno in _spodobuo obleda-
nega otroka, da bi precej rekel: e jim je v&ed naj
mi dajo en sold.* sli pa: _Naj mi dajo en sold®, ali
pa slednjic kar naravonost: .En sold!* — ¥V enem 'o-
menjenih krtjur je sedel pred ene hido mestni drzav-
Jan, starl pijanec ostudnega obraza; vided me, je zav-
pil: Naj mi dajo en sold za f'flll}l*["

Uzrokov tega razvitja berafiva blizu Gorice je
treba iskati piel vsim v veliki  revi¢ini tokajinjegs
prebivalstyva, drogic pa v velnh zvexzah z vodimi mesti,
Trstom in Govico, kar vlece za seboj mej drugim tako
redeno ,,r’[n*nml'u]iru"it:“ ]'pu;l tva.

Da nij tu wzrok mocuejsi religijozni duh goriske-
ga prebivalstve, se razvidi vie iz tega, da, na primer,
ni Gorenj<kem, kder je !]udatm veliko ved religijozno,
skoro nij beradev, in naomred nlr*l teg4, ker mj tam
tuko velike revic¢ine in drugih t. p. okolji¢in. Samo v
Bledu je dosta razvita berié o, :,ueu uzrok je veliko
Stevilo tlljl’:{."'.', H]’I]hi-.,‘l]]ul,!l ta l{‘E]l guslnj;,]-n kr JJ,‘ In
dajocih lahki in brezskrbni zasluzek mestnim prebi-
valecem. Zato, na primer, v Bolhinju nij-em videl celd
enegi beraca ne,

Ravno tako skoro mnij beracije v cirkljunski okeo-
liel, skoravno ta okolica spada mej dosta revae. Uze
ved nujle se berscéoev v tudi revnn tominski okolici, kar

Je gotovo v zvizi s tem, da Tomio in bliZnje vasi loezé

na veliki cesti, da so sploh mestoi  prebivalei v vedji
dot.ki s tujei, ter da v velikem Stevilu' gredo  wsako
leto iskat zusiuzka po belvm svotn.

Za pripovi davanje pravijic i. t. p. placal sem na-
vadoo, 1o v tem nij nid cudnegn, ker noben nij zavezan
tratiti ¢as zastonj za to, kar je vied temualionemu Znan-
stvenemu uorca. Pa vendar nekteri kmetje in kmetice
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nijso hoteli vzeti od mene denarjev, ter aliso bili zado -
voljni z vinom ali pa Zganjem ali pa tudi celo so mi
povedali popolnoma zastouj. Podobne osobe sreéal sem
skoro v vseh okolicah: tako mej drugim v Malih Zab-
ljah, v Ajdovscini (kder sicer so mi pripovedavali skoro
sami gospodje), v Rihemberkn, v Bledu, v Smokud, v
Bohinjski Beli, v Bohinjski Cesnici in Srednji vasi, v
Bohinjskem Nem3kem Rutu, Podbrdom, v Strziscah, v
Cirkpem, v Ugel, posebnoe pa v Bohinjskem Drodu, v
Sebreljab, v Podmelci, v gorenji Kamenici pri Tominu
itd. Skoro povsod sem nahajal veliko delikatnost v
tem obziru. — Z druge strani pa ne moreém ne ome-
niti brezsrammh iirjatev nekterih individuvov. Tako,
na primer, tista Zeoska, katera se je jukala, prodavsi
dudo hudiéu, je precej tirjala od mene, da bi za nje
nenmno blebetanje pladal jej krajearjev, rekodé: ,Naj
mi dajo moj lon,* a po njenem mnenji hudicev lon ne
more biti manjsi od 30 kr. Iz tega se e} drugim
razvidi, da denarje od hudiéa ali pa antikrista moremo
brati, samo da bi se mu ne podpisali, z drugimi bese-
dami, da se hudi¢ mora oslepuriti. FEn moz v Cirk-
lianskem Orehku je tirjal skoro za vsako besedo 10
krajcarjev; gotovo so mu njegove sicer jako malo vred-
ne besede Cisto zlato in srebro, itd. Sicer pa, kakor
sem uZe omentl, ne morem se toZiti na brezsramuost
in nedelikatnost slovenskega ljudstva v tem obzirw.

V Avwstriji, kakor tudi v mnogih drazih dezelah,
organizirana beradija se je vrinila eelé v navadno dru-
Etveno Zivenje. Tako, va primer, nij ni¢ drugega, ka-
ker organizirana beradija, ,obligatni trinkgeld* toca-
jem, tofajkam i. t. p., katerega razmeri so odvisni
od radodarnosti posameznih gostov. |

Pod konec popisem en poseben sluéaj beracije.
Sedel sem v ufanski krémi 2z mestnim mlinarjem, g.
¥. Pitomcem, ter sem iz njegovih ust zapisaval razoe
zanimive redi, kar naenkrat pride v tisto sobo eden c.
kr. financjerjev. Ta mo# takoj pristopi k meniin zacne
nekaj po nemsko blebetati, Cesar nijsem mogel prece]
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zastopiti, Pokazalo se je, da me je wvprasal, ali je
moja knjiga, v katero sem zapisaval, Stemplana (kol-
kovana); ker pa nij bila, mi je prav grobijansko na-
znanil, da me bo peljal v finanéni urad, kder bom mo-
ral pladati ne samo kolek, ampak tud: globo. Gotovo,
je mishl cGastitljivi g. finaocgjer, da je popadel kakega
naivonega nevedunezs, kateri, da bi se lz oprostil glebe
i, dr. neprijetnostil, mu bo dobro placal 1 razen tega
postregel s kakim  bokalom dobrega vina. Da pa je
bil ta mozicel] velik prijatelj vina, to je dokazovala
njegova zunajoost. — Jur pa na mesti tega, poslalsem
po g. Zupana ter sem g prosil, da bi izpedil mojega
nadlegovalea. Vsled tega je g. Zupan naznanil financjerju,
da, ¢e me bho nadlegoval, bo kaznovan od dotic¢ue oblast-
uije za kaljenje javnega miru, ter mu je zapovedal, da
bi precej el preé. (. financjer, bled od strahu in Se
popreje osupnen od tega, ker sem mu zaZugal, da ga
bom toZil, je zacel jake poniZuo prositi zamere ter je
% dolgim nosomn popustil hiso, v kateri je rajtal nékaj
zasluziti,

XVIL

Omiko slovenskega ljudstva pospeSujejo najved, ka-
kor je obde znano, #&ole in ditalnice. Zatorej zdi se
mi primerno, tadi o njih nekaj pregovoriti. Gotovae,
moje opazke ne morejo imeti nobenega pomena, ker
sem imel premalo priloZnostij, da bi opazoval Sole in
¢italpice; pa vendar mislim, da se celd v teh mojih
opazkah najde nekaj, kar bo tega ali onega kaj za-
nimalo.

Stanje Solstva na Goriskem je veliko boljse, nego
na Kranjskem, kder Se dozdaj manjka veliko uciteljev,
ter nij mogoce se nadejati, da bi se tam tako hitro k
boljsemu sprememlo. Vsled tega tudi, kar se tice o-
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mike sploh, je goriske ljudstvo prim-rno ve¢ omikano,
nego kranjsko,

Pa pomaunjkanje Sole v kukem kraji ne vlede se
T sLl}n] pmn.u”i”ln_;fl elementarne omike, to je znanja
brati in pisati.  Kajti podvzetno ljudstvo, nmeé, da v
sedanjih casih nij ved¢ mogodée Ziveti v neahikanosti in
v vsem se zanasatl na tujo pomo¢, pomaga si z last-
nimi moc¢mi, kukor le more, ter se prizadeva, da bi
pomanjkanje uditelja nadomestilo na ta ali pa oni na-
¢in. Kedor le zua nekaj, uéi navadrno drage, io tako gre
naprej.  V muozih krajih udéijo mestoi g. duliovin; uwe-
kter: 1z njth so si zares pridobili velike zasluge za o-
miko ljudstva v vseh obzivih, uceé¢ ne sumo brali, pi-
sati in drugih strogo Solskih predmetov, ampak tud
vade¢ mladino, na primer, v pet)i 1. dr. t. p. umet-
nostih.

Citaluice, katerih vpliv na omiko vsega ljudstva,
ne samo mh Hlmn, ja brez dvombe jako mogoé.n, sose
udomudile tudr samo nu GoriSkem, mej tein ko se na
Kranjskem nahajajo le v vec.h srediséih, v mestih, v
velikih trgih i, €. p. O Slajerskem, Koroskem in o0s-
talem Primorskem ne govorim nié¢, ker ne poznam teh
dezel.

Kar pa zadeva znadéaj in primerno vaZnost poseb-
nih ditalnic za omiko celega ljudstva v doticuem kraji,
gotova je, da najvec kovistijo v tem obziru &ituluice v
teh vaseh, kder uij veliko gouspode, ampak kder Zivijo
skoro sami kmetje. Kajti tam, kder Je veliko gospode,
s6 ta nuvadno nerada meda s Lplebsom®, i vsled tega
Gitulnice dobivajo znadéaj prevladno aristokratiéni. Nij
teday ¢uda, da se, pri podobni pameri te al: pa one
¢italuice, gospoda dosta omika, pa za to prosto ljud-
stvo ostija skoro popoinoma v prejSujem svojem stauji
Pa vendar se lamlulma gospoda precej raziali, ako ke-
do na primer popise, da nekteri neomkanci iz ljud-
stva v tistem kraji Stejejo tega ali pa onega tujea za
hudi¢éa ali pa za antikrista ali pa za ocko drugo Cez-
naravao bistvo,
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V mekterih krajih so pale prejinje citalnice vsled
tega, ker nekteri gospodje, ki imijo najveéi upliv na
dezeli, nocejo imet: ditalnie, bojedi se, da narod zgubi
vero in se sploh pokvari. Ali res v éitalnicah narod
gubi vero, ne vem, ker nijsem teolog. Samo to vem,
da se mora slovensko ljudstvo zahvaliti svejim Solam,
citalorgam in droStva sv. Mohota 2a to, da fhuul'nl:i:ﬁnji
spada maj uai.h:r-‘-j omikana evropska ijufl\athx

Ker sem uZe pri citalnicah, omenim % en kurijo-
zen slucaj, ki se nahaja v zvedi s citalnicami ter more
sluziti kalkor izgled velike pameti nekterih omikancev,
V neko éitalnico so dohsjali pred kratkim ruski éasniki,
Ld-:m tdar njenega ruskega prijatelja. Eo ud te il
nice je bl ,.-'u!n".u]“i] 8 Casniki v vseh evropskih jezi-
kih., v nemskem, italijanskem, francoskem itd. Samo
ubogil ruskih ¢&asnikov nij mmogel trpeti. ;’mermuj
Cez nje zabavljal, nazivaje jih ,saublitter® itp. Na-
enkrat je naznanil, da ve iz gr&tmﬂgm vira,  da  vsled
shola treh cesarjev v Berolinu moara jenjati ta pan-
slavistiéna propagands, in da od zdaj zanaprej nobena
slovenska éitalnica ne bode dobivala ruskih ¢asnikov.
Evo, kde je tical glavni namen shoda treh cesarjev! —
Sicer Stejem si v svojo dolZnost naznaniti, da ta pa-
metni gospod nij Slovenec, cold Slovan ns.  Mislim,
da- mej Slovani  nij tako strasno pametnih mpiev in

globokili politikov,

A VIIL

Vsak nwrel; v katerega degeli rase trta, rad uzi-
va ta darc bo#ji, to je rad p'je vino; sicer pa vsemn
narodom dopada viso. Ker pa Stovenci AR §VOJO
domaco trto, zatorej tod pijo vino v tuki mnoZini, da
8@ postiauskemu opazova'cn zli, kakor da bi mej nji-
mi bilo v navadi tuko receno m'f_grmi;-:irﬂ.nu pijanstvo,
Je veliko Slovencey, kateri sé Stevilom izpitih k zarcev
merijo parodnost kakega individuva. ,Kakov Slovence
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ste Vi, kedar ne pijete vina?* tako se govori navadno
vsakemu Slovencu, ¢e ne pyje.

V teh krajih, kder je vino drago in kder se sploh
tezko dobiva, kakor na primer, na Gorenjskem in na
Tolminskem, je navadna pijada Zganje. Se ve da ka-
kor euno, talko tudi drugo vpliva 8kod!jivo na zlravle,
te se gn pije preved. Pa v vsakem slucaj Zganje je
mnogo Skodljivejse, nego vinu. V iazaih krajih se na-
hajajo juko pamctoi i omikani mozje, katers, vslad
velike rabe Zgaunja, zmirom ved gubijo prirojeno pamet
in spomin, ter, ¢e bodo unadaljevsll, postanejo popol=
noma neumni. Nekteri tzmej njih uze zdaj ne veljajo
nic, ¢e popreje ne izpijejo nckohko kozarcev Zganja.

Tewu, da ubogo ljudstvo tako rado pije. ne mo-
vemo se cuditi,  Resnicénost je také Zalostna in teika,
da se revedi tolaZijo s pijadami, katere dajo jm poza-
biti njih gorje in teZavno Ziveuje.

Siecer ne morem recéi, «da bl pijaustvo v sirogem
smislu te besede bilo domude mej Slovenei, ter da bi
sa moralo Sieli za splosno navado vsega ljudstva, Ne-
kteri pijejo samo tekaj, pa ne, da bi se upijanili. Sa-
mo nekteri pijo vsak dan. Sploh pije se samo o praz-
mkih, kar ima dva uzroka: prvi¢ da samo prazniki so
odloteni za veselice in pozabljenje vsakdanjih teZav in

renkot, drugié pa da ne vsak ima zadosta denarja, da
i pil vsak dan.

V nekterih vaseh nij celd kréme. Nasledki tega
80, mislim, jako koristni za tistega kraja ljudstvo. Ve-
Lk razloéek mej prebivalci vasi brez kréme se puseb-
no vidi o praznikih. Takd, na primer, obiskaval sem
v nedeljo nekoliko vasij v Bohinju, posebno pa Brod,
v katerih nij kréme, ter moram priznati, da mi je bilo
juko prijetno videti ¢edne moZe in Zene, ki so se jako
spodobno obunafali in s katerimi je bilo mogoCe pamet-
no se pogovarjati,. Na drugi dan, v ponedeljrk  zju-
traj, vroil sem se v Bohinjsko Sredpjo Vas, kder sem
imel glavno stanovanje, ter sem poizvedel, da so veli-
sansko pili in da so se grozovitno tepli. Kuakor 2iv
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dokaz tepeZa videl sem mladega fanta z veliko rano
na ¢elu, druge pa z razkryavljenimi rokami, z oteklimi
oémi itd. Vided to, sem bil jako vesel, da sem bil
popustil te pijance ter da sem prebil veder in noc mej
mirnimi, nepijanimi ljudmi.

IX.

Nezanikljiva resnica je, da iz dveh deZel ali pa
okolie, predstavljajotih popolnoma tiste lastnosti in po-
goje, najdemo vedjo omiko ljudstva v ti okolici ali pa
dezeli, katera je bolje preskrbljena s cestami in z
drugimi sredstvi komunikacije. V krajih, leZecih pri
releznici ali pa vsaj pri veliki cesti, nij nikdar mogoda
ta divjost in neotesanost, s katero se odlikuje vecina
prebivalecevy raznih oddaljenih od cest ;{nrj:mﬁ]uh kotov
in pastirskih planin. Ta resnica se je tudi meni potr-
jevala na vsakem koraku.

Vipavska dolina in Notranjske, od Gorice do Raz-
driega, sta se mi predstavljala, kakor vrt; povsod ceste
izvrstno zidane, také da mi je bilo prijetno celd pes
potovati v teh okolicah. Zato tudi omika Iljudstva v
teh krajih stoji na primerno visoki stopinj

V tem delu Gorenjskega, kateri sem obiskaval, to
je v bledsko-bohinjski okolici, so tudi, najbrZe* oziroma
na tujce, ki dohajajo obiskavat te lepe kraje, se dosta
dobre ceste; zatorej je tudi nasledek te okoljiiine za
omiko tisti, kakor v wvipavski dolini.

[z znanega mi severnega dela goriske deZele samo
Tolminsko v ozkem zmislu te besede leZi pri veliki
eesti, ki pelje iz Gorice v TrbiZ; paravni nasladek je
vetja olikanost ljudstva, prebivajotega v tolminski o-
kolici. Za to pa juko #alostno stanje v tem obzira
nahajamo v cirkljansk;, a Se ve¢ v podbrski okolici
Takd se mora pa primer iz Podbrda v HudojuZino it
po #lebu Bace, po kamenih in brveh. Ce pa nevihta
pobere brvi in ¢e sploh potovanje po Badi vsled kake-
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ga uzroka postaja nemogode, takrat ubogi potovalec je
prisiljen dridati se (drsati se, polzati) po jako ozki
stezi, na kateri, ¢e je le en malo mokra, je strasno
lahko se podpolzniti in pasti noter v Baco. Podobno
nevarna steza pelje tudi iz Podbrda v Striisée, itp.

Kakor cirkljanski, také tudi podbrski prebivalel
toZijo, da, akoravno pla¢avajo velike davke na zidanje
cest, so vendar popolnoma zanemarjeni, ter da se na
njihove strofke zidajo ceste v druzih okolicah. Uzroka
tega zanemarjenja iSdejo Cirkljanje in Podbrscanje v
tem, da v Tolminu je srediS¢e doti¢nih oblastnij, ka-
tere vsled tega skrbijo pred wsim za Tolmin in tol-
minsko okolico, drZe¢ se nadela, da srajea je bliZe Zi-
vota, nego sukoja.

e eno. Dostikrat potoval sem sam pes po od-
ljudnih in divjih potih in stezah, in sicer celd po nocli
pa vendar nikedar se mi nij pripetila nobena neprijet-
nost, nikedar nijsem bil v kaki nevarnosti od strani
prebivalcev. Zatorej moram se le ¢éuditi veliki dobroti

in civilizaciji ljudstva, Zivedoga v takdé neugodnih po-

gojih.

XX,

Kakor sem uZe enkrat omenil, nikder nijsem naSel
mej slovenskim ljudstvom te surovosti in necotesanosti,
katero lahko more pricakovati vsak potovalee, ki gre
na defelo 8 podobnim meni namenom. Celé na razu-
pitem Gorenjskem nijsem srecal teh suroveZev, o kate-
rih sem popreje sliZal pripovedovati. Pa ne samo nik-
der nijsem nahajal surovosti, marveé me je dostikratov
prijetno osupnila uljudna odkritosrénost in gostoljubnost,
kakor od strani takd redene gospode, takd tudi od
strani kmetov.

Posebno pa veliko gostoljubnost nasel sem mej
gospodo v vipavski dolini in na Notranjskem. V svoji
odkritosrénosti, veselosti in vseh manijerah se mi je
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zdela ta gospoda podobna davoim poljskim plemenita-
3em, kakor se od njih pripoveduje. Sprejem v Rihem-
berku, na Otlici, v Vipavi, v Podbrji, na Razdrtem, v
Ajdovicini itd. ostane mi pa vselej v blagem spominn,
Ravno takdé v blagem spominu  ostane mi sprejem od
strani slovenske gospode in slovenskih kmetov v dro-
gih okolicah, kakor na primer, na Goresjskem v Smo-
kuci, v Koprivniku, v bohinjskem Brodu in Nemdkem
Rutu, itd., na Tominskem in_ Cirkljanskem v Cirknem,
v Sebreljah, v Jageriéah, v Cadrgu, v gorenji Kame-
nici i. t. d. --

Jaz sem gotovo tega woenjs;, da noben &lovek nij
gavezan postregati druzega zastonj, posebno pa dce ta
drugi je kak jezikoslovni zajedavee (parasit). Zatorej
v vsali kmetski hi3i. Stel sem si v svojo dolZnost pla-
¢ati za jed in prenodiice; pa mnogi od njih nijso ho-
teli na noben nadin vzeti od mene deparja, tako da
sem bil prisiljen dajati odlodeni denar ofrokom ali pa
za otroke.

Za eno najglavnejsih znamenij slovanskega znacaja
gteje se navadno to, kar Rusi nazivajo ,Sirokaja slav-
janskaja natura.®* Pod ta ob&ni pejrm spada z ene
strani zapravljivost in baharja, z druge pa straoi hre-
penenje pe tem, da bi se é&lovek oprostil ozkih mej
danega kraja in celd dezele, ter podobuo pticn potoval
si svobodno in brezskrbno po celem pozemlj «(zemnem
povrijl). Al je to izkljudivoa lastnost slovanskega ro-
du, ne vem ; kar se mene osebno tice, dvomim. Ce
pa je to ves lastnost sosebno slovansksa, mora se pri-
znati, da so Slovenci izvrstui Slovaoe. Saj kakor go-
spodje, tako tudi mnogi kmetje slovenski radi zaprav-
ljajo deoar in radi se bahajo. Z druge strani pa so
mi nekteri kmetje in kmetice izraZevali zeljo, da bi
radi popustili domadi kraj 1n 8li z manoj, kamor b
iih le hotel peljati: n=kteri gospodarji so bili priprav-
ljeni popustiti zarad tega Zeno, otroke in ¢elo gospo-
darstvo; nektera dekleta pa — svoje starife ali pa
svoje gospodarje. [Posebno pa opazil sem to Zeljo v
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$enskah, katerim golovo nij posebno prijetno Zivetl v
domadem Lkrogu ter katere bi tudi rade nekaj sveta
videle. Z manoj pa so hotele iti posebno vsled tega,
ker sem bil # njimi en malo bolje Ii‘;lgﬁ.‘mﬁk_lF{Immanm],
kakor ti modki, katere vsaki dan vidijo. Sicer so me
posebno rade imele ne samo Zenske, ampak tudi otroe),
psl, macke 1n sploh vse zatirane stvari; akoravno so
¢ i tudi muoogi moski kazali veliko prijaznost.

,Ce tejo, grem % njimil* — ali:%.xl sem od te}l
mojih nepri¢akovanih prijateljev in prijateljic. Prepri-
éan sem, da, ¢e bi mi bila ruska vlada parocila dobi-
vati naseljencev za nenaseljene (brezljudne) ruske de-
zele, bil bi mogel pripeljati s seboj nekoliko vozov samih
Sloveucev.

AVIL

Poblebetamo (poklepetamo, poplavsamo)si en malo
o fizijonomijah; kajti more biti le blebetanje, ne pa
resnobno govorjenje, ¢e zalne pravill o fizijonomijah
nekega naioda é&lovek, kateri je videl samo nemnogo
individuov tega naroda, ter kateri nij né fizijolog, ne
fizijonom:st. ; b 3

Narbolj slovanske fizijonomije se mi zdijo biti na
Notranjskem: zelé spominjaje va fizijonomije poljskega
naroda, a, kaker je znano, poljski tip se Steje eden
narbolj ¢istih slovanskih tipov. — Tako tudi jako po-
dobni Poljakom so Gorenjci, katerih sem imel priloz-
nost videti, se ve da razun Bohinja, kjer se nahajajo
vetidel obrazi ¢isto germanski (vemski) in romanski
(la¥ki, posebno pa furlanski). — Okoli Gorice je v tem
obziru neka zmes$njava, pa velidel previada tu me]
Slovenci tip slovanski. Cirkljane imajo v svojih obra-
zih nekaj posebnega, kar se zdi ukazova® na to, da
so medanci iz Slovanov in 3e nekega drugega ljudstva.

D

ba Podbrdom, v Strzis¢ah in v NemSkem Rutu pre-
vladajo pemske fizijonomije, se ragume samo po sebi.
— Tolminski tip predstavlja nekaj originalnega, ter se
razlotuje od tako reienega slovanskega tipa &e ved,
nego tip cirkljanski itd.

Sicer vee to je le- moja osebna dencarvija, brex
nobene  znanstvene veljave, :

XXIL

Popreje sem uze omenil, da, kar zadeva omike ali
tako recemno intelligencijo; slovensko ljudstvo stoji v tem
obziru dosta viscko, také di se more Steti mej naj-
bolje omikana evropska ljudstva. Sploéna pa inteli-
gencija ali omika je neodvisna od posamezrih talentow,
ki se nahajajo mej ljudstvom; ampak nje pevi pogoj je,
da bi veéina ljudstva imela navadne srvednje sposob-
nosti za izobraZevanje in omikanje. In zarves, masa
slovenskega ljudstva se mora Steti sposobna in vie od
prirode pripravljena za zmerom vedjo omiko; kakow
gicer skoro vsa evropska ljudstva.

Nujni nuasledek teh dosta visokih sposobnostij ecle
mase ljudstva je ts, da se mej to maso pabaja tu in
tam kak mozki ali pa Zenska, katerega duSevne modi
presegajo povrije navadnih sposobnostij, ter se morajo
podpeljati pod kategorijo take recenih talentov. Po-
dubni talent predstavlja izvrstni materjal za kakega
ucenjaka, umetnika ali pa za nekaj podcbnega, ter bi
gotovo postal eden iz njih. pri ugodnih pogojibh. —
Talenti so le ukrite mocéi, katere ali dremajo vekomaj
valed tega, ker jim. manjlka primernih tal, ali pa. vazgo-

jene in pametno vajene, delajo iz njih posestnika zna-

menitost svoje baZe.

Najvedjo intelligencijo naiel sem v vipavski dolini,
Cesar uzrok je dobro stanje 5ol, cCitalnic in cest. Pa
tudi v drugih okolicah splodna omika ljudstya stg):
dosta visoke, celd v takih gorjunskilh lukajah, kakor
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n. pr. Strzice, razne vasice cerkljanske okolice 1.t.p.—
Mogoden faktor razdirjanja omike so povsod te osebe,
katere vsled lastnih jim opravil ali pa vslad revicine
ne sedijo zmerom doma, ampak morajo hoditi okoli po
svetu, pri ¢emer imajo priloZnost videti In opazovati
mnogo zanimivega in potem popisavati doma to, kar
so videli. Potovanje vehiko izobraZuje vsacega Cloveka.

Mej gorjuni jo povsod veliko lepih glasov, to je
veliko dobrih pevecev in pevkinj, akoravno mnahajajo se
podobni talenti in sposobunosti tudi na planjavah in v
dolinah. Mej drugim, na primer, prebivalci goriskega
Nemskega Ruta, StriiSéa in Podbrda takd lepo pojo,
da v njih cerkvah nij potreba orgelj, ker lepo petje
izvistno nadomestuje vsake orglje.

Uze popreje (glej odd. I, I, IX) omenjal sem mne-
ktere posebne talente za petje ali pa za druge umet
nosti in znanstva. Tukaj naj bo Se to-le:

Veckrat v tej ali pa onej priprosti kmetski hisi
mogel sem vesti jako prijetni razgovor, kime je veliko
bolje zanimal in vesell, nego munogi gospodeki razgo-
vori. Pri tej pmloZnosti obcudoval sem bistroumnost
in primerno ob%irna znanja kmetov in kmetic, kateri
ta svoja znanja so priobcali pohlevno in brea ba-
harije. Se ve, da to bi nebilo mogoce brez prirojene
pameti in sposobuosti lshko si prisvojevati razlicne
znanosti,

O veliki sposobnosti za jezike govoril sem popreje.
(glej odd. XI1IL) Ravno tako omenjal sem uZe nektere
znamenite samorodne lingviste (jezikoslovee) (odd. L. 1
dr.) In sicer nijso to samo lingvisti v praktiénem po-
menu, to je, da imajo posebni talent za to, da bi =i
prisvojevali razne jezike in je urno govorili, anipak
tudi teoretitni jezikoslovei, samostalni iziskovatelji je-
zika, samostalui gramatiki. Ce bi ti mozje imeli pri-
lo¥nost Zrtovati (posvetiti) se znanstvu, postali bi brez
vsake dvombe znameniti jezikoslovei. Pod tisto kate-
gorijo spadajo tudi te osebe obeh spolov, katere so
bile v stanu zastopiti namen mojega potovanja, in si-

-
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cer zastopiti ga veliko bolje, wnego nekteri vec ah
manje izSolaul gospodje. Gotovo je stevilo takih indi-
viduvov iz ljudstva jako wneveliko; pa vendar veliko
vedje, nego sem se mogel nadejati. Slednji¢ ne morem
samoléati tukaj ene utediteljue prikazei: to je dosta
veliko #&tevilo doneskov za slovensko dijalektologijo,
katere dobivam ne samo od dijakov, ampak tudi od
kmetskih fantov in moZev, ki veckrat nijso bili v no-
heni #oli, razen ljudske (narodne). Vedcion 1z poslanih
meni doneskov je zapisana skoro s polno znanstveno
natantnostjo, kar dokazuje veliko ostrost uha in tako
veko¢ znanstveni, jezikoslovni obdéuiek dotiénibh nabira-
teljev (glej poslana v Stev. 42, in 49. L. 1372, in v
$t. 4, 6, 8, 15. i. & d. L. 1873 .Bode*.)

Razvitje ¢italnie daja zmerom priloinost odkrivati
nove talente in sposobnosti za gledaliséno 1gvo, za jav-
no govorjenje, za petje 1t.p. Razen talentov te baze
ge najde tu i tam fant ali pa deklica, ki se vadi v
poeticnem tvorjenji in pise dosta lepe pesnice. Vse
to spada pod kategorjo umetniskih talentov.

Ravno tako pod kategorjo umetniskih talentov in
sposobnosti} spadajo izurjeni pripovedovalei in sploh
Jjudje, ki znajo na pamet vehko pravijie, pesnij 1. dr.
t. p. plodov ljudstvene fantuzije, ljudsivene stvarjuvne
modi. Podobni talenti se dajo opazovati uie v otrodjih
letih Tako, mej drugim, nasel sem v civkljanskem
jfeplesu 4 leta staro punco seé znamenitim spominom
in z izvrstnimi pripovedovalskimi sposobnostwi splob.
O najimenitoidih pripovedovaleih vecje starosti deloma
govoril sem uZe v poprejinjh oddelkih, deloma  pa
bom govoril v XXIV oddelku teh wmojih opazek.

XXIIL

V &t 90. .Slovenskega Narveda®* 1 1872, razloil
xem uzroke, vsled katerih je potreba zapisavati pri
vsaki pravljici, pesni i. t. p. ime, priimek, starost,
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opravilo in rojstveni kraj pripevedovalca. lhojstveni
kraj je nujno potrebno zmati zavoljo dijalekta dane
pravljice itp., vse pa druge osebne okeljsicine prvic
zurad tega, ker vsak pripovedovalec spremenjuje na-
vadno po' svoje to, kar pripoveduje, in to spremenje-
vanje je odvisno namre¢ od teh osebnih okoljscin (sta-
rosti, spola, opravka itp.), drugi¢ pa veckrat se zgodi,
da ali sam mabiratelj (kakor v tem sludaji jaz) ali pa
kuk drugi strokovnjak najde v tem ali onem kosu ne-
kaj dvomljivega ali pa nezastopljivega ter bi rad po-
resuni¢il to s pomodjo izvirnega pripovedovalea, tretjic
pa se jemlje ozir na prihodnje nabiratelje. in izisko-
vatelje, ki, e Se kedaj pridejo v tiste kraje, bodo
imeli veliko oblajSano svoje opravilo, ako bodo znali,
kamo in h kakim osebam se cbroiti.

Navadoo se ved ali manje omuikani ljudje veselijo,
ako so znani daled po svetu, ter radi hocejo pridobiti
si na ta mnacin peko imenituost. Mej tem z vecino
maojih pripovedovalcev je bilo popoluoma  masprotno.
Nekteri izmej njih so se bali, da bi jih ne popisal, dn
bi ne prisli v ,ecajtenge”. — To so bili Se najbolje
owikani. Najhuje zarobljeni pa so imeli velik strah
valed vraZe, da se na ta palin podpisejo  hudiéu ter
zgubijo dugs Toda, kakor eno, take tudi in drugo je
bilo dosta redko. Najnavadnejdi wuzrok tega nasproto-
vanj#, da bi ne zapisaval imen, je il neki neodlocen,
lazniiv strah, o katerem doticen individuum sam i)
znal povedati, zakaj ga ima, sploh strah pred pisanim,
strah pred javnostjo.

Veemu temu nij mogoce se ¢uditi, ker nij tako
davno, kedar slovensko ljudstvo z drugimi evropskimi
Jjudstyi vred se je nahajalo v stanji suiujev, popolnoma
odvisnih ali od grascéakov, ali od wradoikev ali- pa od
kakih drugih tlacditeljev. DPrikazanje se birviéa itp. usa-
rokuje &e dan danadnji splo$no tresenje se od strahu.
—— Znano je pa, da vsaka suZnost vlece za sebaj pri-
zadevanje, slepariti zatirajoéo moc, in navado, delats
vase na skrivnem ; kajti bog ve, ali celé za popolnoma
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nedolino dejanje ne bodo naszs kazonovali ali pa vsaj
vsilili nove davke (kar sicer je skoro vse eno: novi
davek se staliiéa tega, ki ga mora placevati, ne raz-
loéuje se veliko od globe).

Prigel sem bil v eno hiso v Begunjah na Gorenj-
skem ter sem nafel le samo gospodinjo, ker gospodar
ie bil Sel iskat zaslozka. Zacdel sem se razgovarjati z
gospodinjo, in mej drugim sem jo vpraSal: ,Alise tudi
pri vas pravi, da je krava breja?¢ — ,Nasa krava
nij breja, je zvrgla®, se je glasil odgovor. Gotovo je
mislila revéica, da sem prisel z namenom poizvedeti
stanje zivine in potem paloZiti davek na bodocega
drzavljana kravjega plemena.

Ali pri takem strabu ljudstva pred vsako javno-
stjo je mogode govoriti o resniéni svobodi in samo-
stalnem razvoju, ne vem, ker to nij moja specijalnost.

XXIV.

Kaj sem kie dobil, to je: koliko tvarine nabral
sem v ti ali oni okolici, kakor tudi, kolikor razoih di-

jalektov imel sem priloZnost iziskati, ne bom tukaj

prioh¢al, ker to bi tirjalo preve¢ prostora in zraven
tega ne bilo bi popolaoma zastopljivo za vse ,Sodine®
bralce. O teh predmetih bom pisal posebej v specijal-
nih jezikoslovnih &asnikih in kpjigah. Samo to si do-
volim omeniti, da najveé tvarine nabral sem za Ciginj-
ski dijalekt, razen tega zadosta tudi za Rihemberk,
Ajdovicine, Sv. Kriz, Otlico, Vipavo, Razdrto, skoro za
vse vasi bledsko-bohinjskeza dijalekta (posebno pa za
Bledski Grad, Bohinjsko Srednjo Vas, Bistrico, Kopriv-
nik itd.), za nektere wvasi cerkljanskega dijalekta, za
Striigce, za nektere vasi dijalekta tolminskega (posebno
pa za Zadlas), za solkanski dijalekt itd. (ne govorim
tu o doneskih, ki so mi jih poslali razni gospodje, o-
menjeni uze v mojih ,Poslanih® v ,Soéi%).
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Zdaj pa nazvem imena vseh boljeimenitnih pripo-
vedovaleev razen uZe omenjenih v IX oddelku in dro-
god. IEvo: v Rihemberkn Janez Licen vulgo Kaplin,
hivdi kroja¢, Na Cesti Anton Pousler, star 36 let (ta je
tudi samorodni pesnik), vsv. KriZzi Jakob PoniZ, krojac,
na Razdrtem Janez Premrl valgo Kolar, v Poliici pri
Bledu AnZe Ambrozié, v Bohinjski Bistrici Matija Is-
kra vulgo Zimovee, v Bohinjski Sredoji Vasi Matevz
Tkavee vulgo Svie, krémar, i. dr., v Solkanu .E'.-.utcfu
Jug vulgo Grmié, v Cerknem Urda Rojec stara G2 let,
v cerkljanskih Novakih Jakop Kokel, star 15 let, v
Jagridih Jivan Seljak vulgo Bridnik (sicer rojen v P -
ljanah), v Ceplesu Tinca Beuk (Belek) wvulgo pri :".._a}—
poskarji (slepa od rojstva, stara pa 28 let), v Strais.
éah Tomaz Kikel vnlge pri Andru, v Nemskem Rutu
(na Goritkem) TomaZ Loncoar star 73 let, na Graho-
vem 12letni fant Frane Gulje, Zupanov siv, itd. Kakor
je zgorej receno, veliko od njih sem uze popreje ome-
nil, mej drogim vse jako znamenite pripovedovalee iz
tolminska okolice.

XXV.

V tem zadnjem oddelku mojih opazek ne bom vec
popisoval né mojih prigodeb né tudi raznih podrobno-
stij in Zivenja slovenskega ljudstva, ampak si dovolim
storiti obéni pregled tega, kar sem popreje napisal,
kakor tudi opraviditi se pred temi gospodi, katere sem
razzalil z mojim v #asib, vsaj na videz, pristranskim
govorjenjem. Za izhodno tocko vzamem si clanek na-
tisnen zoper mene in moje opazke v listu 12. ,Glasa®
(21. marcija 1873.) 4

1z vseh razZaljenih delov slovenske inteligencije
noben nij imel dozdaj javnega zagovornika; samo du-
hovni so dobili vnetega advokata v spisatelji omenje-
nega ¢lanka v ,Glasu.®* Ta odkritosrénost mi zares
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jako dopada ; ker mislim, da je veliko bolj%e in prak-
ti¢nejse 1zgovoriti pogumno vse, kar se ima notri v
arci zoper tega ah onega, nego tajiti svojo jezo, ne
govored ni¢ javno, in ma ta nadin unidevaje mogodénost
¢loveskega porazumljenja. Nadejam se, da vsak brez-
pristransk gospod, ki prebere pazljivo to, kar bom
precej priobdéil, zastopi moje besede;, me vsaj deloma
opraviét ter ne bo zanapre] moj neprijatel]. VpraSanje
to je za mene tako vazno, da ‘moram odgovoriti na-
tantno va vsa ,Glasova® otitanja.

Popreje pa moram naznaniti castitljivemu spisp-
telju ,Glasovega* ¢lanka in njegovim  prijateljem, da,
¢e me je napadal kakor sodelalea ,Socée* in tedaj tuhi
privrzenca ,Sodine stranke,* je popolooma slabo zadel,
Jaz nemam d¢asti spadati k wobeni slovensk: stranki,
ter ves onl znameniti prepir mej starimi* in ,mla-
dimi*, mej slovenskuni ,klerikalei® in sloveanskimi ,li-
beralei® me prav ni¢ niti ne greje niti né zebe. Jaz
imam dosta valiko rezunobnejih opravkov, nego da bi
se se mesal v popolnoma tuje za mene zadeve. Tislkal
sem pa moje nesredoe in okorue opazke v ,Sodi* vsled
tega, ker mi ja to bilo najbolje privoéno, posebno pa
ker nijsem jih tiskal v nobenem drugem déasnika. Zdaj
pa k stvari.

Ostri vtis, ki ga dela stavek o postrezbi z jedmi
m pijacami, postane veliko rahlejsi, ako premislimo,
da tu se je vkrala ena majhena ftiskovna uli morda
¢eld 3¢ pisna pomota (tako refeni lapsus calami),
da manjka ti ene majhne bhesedice, namred ,le“ in
da celi stavek se mora brati: ,Kakor veliko druge
gospode, thiko so tudi nekteri duhovni mislili, da me
morajo postreéi le z jedmi in s pijacami, ter da mibo
zadostovalo to, kedar bom sit.* Da celo in v tej pravi
obleki je ta stavek en malo nedelikaten in surov, sam
rad priznavam; vsako opraviéevanje ne bo ti ni¢ po-
magalo, ter se morem le sklicati na mojo medvijo
naravo: saj ruski medved ne zna né pisati né govorti
takd neZno, kakor civilizirani Slovenee, in zatorej sa
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ma mora veliko prizapesti. Izrazil sem pa tako nam-
re¢ marad tega, ker meni res mij bilo toliko mari za
jedi in pijace, kolikor za iziskanje krajnega dijalekta.
Ce razni gospodje ¢(ne samo dubovmi}) me pred vsim
hoteli nasititi in napojiti, to je bil le dokaz njih do-
brega srea in gostoljubstva. Ce pa z druge strani
nijso marsli toliko za to, kar jaz sem si pred = vsem
pnamevil, nij mé céudnega, kajti nihice ne more se iute-
resirati za vse predmete in biti zveden v vseh strokah.
Kakor, ra primer, jaz pijsem mi¢ zveden v bogoslovstvu
(o ti stvari spregovorim Se en malo potle), tako tudi
uckteri duhevni pa dezeli nijso zvedeni v jezikoslovstva
in ne morc¢jo razumeti interesa za ljudstvene dijalekte,
ki ga ima, ¢e uie ne ,ta ali oui jezikoslovni wvorect,
tako vsaj naravoost ta ali oni jezikoslovec.

Ali _ruski popi® Zive brez jedi an pijade, ne vem,
ker sem imel premalo piiloZnostij, da i yh Jdobro po-
gzial;  slovenska dezela jo sploh prva deZela, katero
imam priliko pozonavati, vsaj deloma, skoro v vseh ob-
zirih. Mislhim pa vendar, da todi ruski popr imajo 1z-
visten tek, ako so zdravi. Siecer pa dober ali slab
tels ruskili popov je le postranska stvar v woji pravdi
s Castitijivim spisateljem ¢lanka v 12, histu ,Glasa®,

Ne vei, ali respiéna gostoljubnost tirja nadute
javoe zahvate, Ce pa nij Se dosta posameznih zahval, ki
sem jth tolikokrat jzrekel razoim slovenskim gospodom
namred v tistih up;mlthli, prosim zamere za Majo  ne-
uljudnost, ter se Se enkrat prav presréno zahvaljujem
veem  sploh in vsakemun posebe). Ako pa spisatel]
,Glasovega® ¢lanka ve bo s tem zadovoljen, naj mi
naznani, na kak drugi nadin imam 1zraziti hvaleZnost
za gostoljubstvo in za vse dobrote, katere sem prejel
od Slovencev, in takrat k vsem drugim zahvalam pri-
dam &e zahvalo ¢ast. spisateliun ,Glasovega® Clanka za
prijateljsk poduk moje nevedne glave.

Zdnj pa prihaja pajtezavniSe za mene delo. Imam
5@ 'E:Ill_}li'il'."r':i.(‘:-it-i. 17 l]li‘!jih izrekoy o tem, da ,unekteri
gospudje so me ovirall o kvarili mi meoj opravek® itd.,
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da nekteri duhovni nemajo zaupanja svojib farmanoy, i.t.d.

~ Preje ko zatvem se opravidevati, moram zagoto-
viti cast. dopisnika ,Glas-a®, da vsaka tako recena
spostena™ kritika predstavija misli keitikovanega spi-
satelja popolnoma objektivro, to je v resnicni, pravi
svitlobi brez nobenega olepianja i jadenja barev; ke-
dor spreminjn zmisel kritikovanih izrekov, ravna, kakor
s¢ navadno rece, ,perfidno®, ,brezvestno®, it.p. Mej
tem cast. moj nasprotnik je iz celega mojega sestavka
1izbral najhuje rezke (grell) stavke, brez zveze z dru-
gimi, ki so je ve¢ ali manje pojasnjevali 1 opravide-
vali, ter celo te odtrgane stavke je en malo predru-
gac¢il. Tako, na primer, to, kar jaz sem - govoril le o
nekterih dubovnih, on mi zapoveda govoriti o vael
brez izjeme; to, kar v mojem dlanku je redeno samo
od enega drustva, in sicer v starih (ne sedanjih) ¢asih,
in celd to le v pravljici, v predstavi ¢ast. mijega ni-
sprotnika se govori ob vseh duhovnik. Vsled tega pra-
narejenja moc in ostrost mojih izrazov postala je pod
peresom krititka wvsaj desetkrat veda, se ve da z na-
menom predstaviti me v kakor mogode najslabsi svet-
lobi ter mi na ta nadin Skodovati v mnenji dotiénih
oselb. Al tako zares ravoajo vestni kritiki?

Sam priznavam, da bilo bi veliko pametoeje, ako
bi ne bil vapisal vseh teh redij, ker o mnogih pred-
metih je najboije molcéati, Pa vendar mislim, .da moj
greh mij tako straSen, kakor ga predstavlja moj prija-
telj v ,Glasu.® Mem se zdi, da nijsem ni¢ nalgal
ne na duhovski stan, to je na vse duhovnike sploh, né
tudi na nektere duhovmke posebej. Ravno tiko mo-
rem zagotoviti cast. kritika, da nijsem imel namens
kratiti priznanja in veljavnosti, katere po praviei
majo mej Slovevei i duhovski stan sploh i posebni
njega predstavitelji. O duhovskem stanu sploh nijsem
govoril celd ene hesede né, ker prvié nijsem imel pri-
like, drugié¢ pa sploh ogibam se govoriti o takd zloznily
in zapletenih vpraSanjih. Ce bi pa po kaki nakljucbi
govoril, more biti prepri¢an .Glasov® dopisnik. da. bi
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ne relkel ni¢ nepravicuega, ker jaz znam, kakor se tide,
spastovati zgodovinske faktogje, posebno pa tako vaZne
in koristne f&L!ﬂIJ!} kakor so biliin so dozdaj namreé
gospodje dubovni mej slovenskim ljudstvom.” To pa,
kar sem pisal o nekterih dubovoib, nijsem vzel 1z svoje
glave, ampak ali sem videl z lastnimi ofmi ali pasem
aligal od farmanov, ki so navadno najbolje uatancéni in
ostri kritiki svojih gospodov. Priobdéens v mojem c¢lanku
podrobuosti so le en del tega, kar sem imel priloZnost
slisati v razoih farah; veliko iz tega, kar so mem pri-
povedovali kmetje v te) ali pa onej vasi, shranil sem
le za se in ne bom tug nikedar Ub‘ltnl] vsaj po slo-
vensko né. Pri tem moram nazoaniti, da sikjer nijsem
izpradeval kmetov o njih Zupnikih in kaplanith; ampak
sem le poslugal ali kar so govorili 1ej soboj ali pa
kar so meni pripovedovali brez nobenega izprasSevanja
od moje strani. Né& na Slovenskem, ne tudi drugod
katolisko ljudstvo nij veé (a nmrd:x tudi mikdar nij
bilo) takd najivno in neumno, da bi ne bilo v stanu
razlociti ,dobrih® lastnostij svoph gospodov od alabih.
Temu bi se posebno moral veseliti éast. ,Glasov* do-
pistuk, ¢&¢e mu je res mar za blagor cerkve in vere
aploh; ker, ako uéitelji cutijo, da njihovi ucenci se ne
d:jo brezobzirno za nos voditi, in, ako jum je Se kaj mari
za dobro izvrSevanje svojega opravila, radi pe psludajo
kritiko svojega postopanja ter seprizadevajo poboljdati
sa in postajati zmerom bolje vzgledni uditelji. To se
poteguje kakor na vse druge uutﬁhe, takd todi na
ucitelje vere in morale, 1 z druge stiani, kaj bi bilo
vredno vse delovanje duhovnikov v tej vameri, ako i
njih odgojenei ne bili e toliko izobrazeni v verskih
reéeh, da bi bili v stanu razlodevati ,dobro* od ,sla-
bega®, se ve, da tndi v postopanji samih gospodov
dubovnikaov ? Da pa tudi gospodje duhovniki imajo,
kakor wsi drugi ljudje, raz. e Cloveske krhkosti, in da
uijso zmerom v stanu postopati takd, kakor udijo in
kakor bi morda tudi hotel, to mislim, da prizona celo
ma) cast, prijatelj iz Glasa®. — Sicer pa jaz sem le
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govoril o nezaupnosti, katero so si pridebili se svojin
postopanjem mej svojimi farmani nokteri gospodje. Da
pa bistveno sem prov zadel, tudi zdaj trdim. One v
¢asih velike Imzaupuuuii in bojazni ljudstva pred svo-
.l”"l E,uupmll nijsem si izmislil, ampak ali sem videl
nje Zive dokaze uli pa navadno sligal sem pripovedo-
vati samo ljudstvo v te] zadevi. Kakor sem uze takrat
omenil, neka nezaupoost m bojezen mora slediti iz
oficijalne razmere duhovnibh predstojnikov k podloZnim
jim farmanom. Zatorej potrebuje duhovnile biti zraven
vellk umetnik in praktiéen psiholog, ter razen tega
resni¢no ljubiti evoje farmane, da bi s  prijazoim  po-
stopaujem zravnovaZil nekoristne nasledke’ oficijalne
razmere in pridobil si zaupanje in ljubezen farmanov.
Toda ne vsakemu je dano biti uwmetnik in psibolog,
tudi ne vsak more catiti Jjubezen k ljudem, s katerimi
Zza je zvezala osodn. Marsikaterl spet hotel je morda
v zatethku zarves pridebiti si zaupanje in ljubezen far-
manov, pa nij bil v stanu premagati velike nezaupnosti,
veepljene v ljudstvo od njegovih predoikov na ‘tistem
mesti, in vsled tega postaja nehoten, gubi pogum in
kuraﬁi naprej po stari ugodni (pripravni) poti. Druge-
mu, ne gledé na vso notranjo dobroto, nij mogoce
izrazitl jo, ker ga v tem vvira njegova ukmnl-. AV HR
nost. Pri tem, obuasanja sé svojimi podloZnimi v
znacayl predpostavijenega nl) mogoce temn ali onemu
popustiti celd v navadnem, vsakdanjem #ivenji. Nekteri
gospodje so preve¢ ostri za svoje farmane v nravnem
oziry, stejejo jim v greh celdo kako ,nedolino® 3alo,
kako pesem ali pa kako besedo; myj tedaj duda, da se
vaak boji v pridujocnosti tacega gospoda govoriti po-
polnoma odkritosréne, ker mu namre¢ meore izmakniti
g8 iz ust nekaj, kar je ,greh.”

¥ vsem tem nij nid cuda, vse to so jako navadne
i neobhodne recdi; noben mnij odgovoren za to, ia
ravna tako, kakor ravua, ker noben we more raviaati
drugace, nego namre¢ tako, kakor ravoa. Zatore)
tudi jaz nijse; omenjal vsega tega z namenom, da
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bi hvalil ali pa grajal doticune gnspode, ampak sem le
popisal vse te reéi, ravono takd, kakor da bi popisal
da v tem ali pa onem dijalektu se nahsjajo take m
take prikazni glasoslovne (fouetiéne), oblikoslovne (mor-
fologiéne) itp. Pri vsem tem goveril sem le sploh,
nijsem omenjal uniti enega imena ne, takd dase noben
gospod vpe more d¢utiti osebno razZaljencga. Ponav-
Jjam p=, da najbolja mle bi, ako bi bil moléal in pri-
hranil svoje neumne opazke gza samega sche. Pred
veim ne potreboval bi takeat tratiti ¢asa na opravideva-
nje svojih popreje iwrecenih besed.

Kar se tide ,pravljice,“ mislim, da vajbolje bi bilo,
ako bi za zmeraj ostala pravljica. Ce pa éast. ,Gla-
sov® dopisnik prestavlja jo na goriske rvazmere in na
vesniéne prigodbe, cotin se zavezanega, spregovorit
nekaj tudi v tej zadevi. - Priznavam, da sem se v te]
pravijici izrazil nekobkokrat nepraviéno in prenapeto,
ter moram zagotoviti mojega prijatelja iz ,Glasa®, da
mi je tega jako Zal. Pa z druge strani nijsem zoal veeh
vkoliftin in sem bil slabo poduden v tej zadewvi, ter,
misle¢, da vodstvo omenjenega zavoda je brez vsakegn
vaznega uzroka, meni mé tebi ni¢, prepovedavale go-
jencem me obiskavati, ¢util sem se neksj razZaljenega
(akoravno nemam navade se razZaljevati), ter vsled
tega pisal sem en malo jezno. Ako bi bil vedel, da je
vodstvo storilo to prepoved z namenom oteti fanta sla-
bemu vplivii mojih bogoslovskih muenj, ne bil bi nid
rekel. Bicer pa prznava ¢ g. dopisnik ,._[Hm&_“, da
celo brez mojih bogoslovekih iziskovanij ne bil bi mo-
gel seznaniti se z rejencem, ker ,vodstvu se niJ_xdE'lr.:l
ni ¢astno ni primerno, posiljati meai ni¢, teln mé ta-
jemu in neznanemu, ¢loveku rojenca na ogled, kakor
kaki vojaski komisiji, in to tim mwanj, ker mora, kar
je nekaj let, nusproti vojaski oblasti to delati“. Prede
vsim moram izredi, da priznavam globokomislenost in
bistroumen’ dovtip te fraze. Pa to je le opazka dile-
tanta, obéudujodega lepo umetnijsko delo, in fteda) je
lg postranska stvar v najmi pravdi. Belie vazno, mi-
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slim, bo to, kar zdaj pride na vrsto. — Tedaj ,vodstvu
gse nij zdelo ¢astno,*dabi tujiin neznani ¢lovek®
sezonnil se s fantom, ki je poslal izvrstoo zhirke ljud-
stventh stvari] ,uéenemu gospodu“. VpraSam dast.
,Glasovega® dopisnika, ali ,tuji in nezoani Clovek® in
Juceni gospod* ste dve razni osebi ali pa enma? Ce
ena, kaké je to mogode, da ,ueni gospod, ki nabira
gradivo za znanstveno delo®, za katerega rejenci za-
voda ,so spisovali zbirke pred ocmi svojih predstojni-
kov®, postaja naenkrat ,tuj in nezoan clovek?% Zakaj
pa tedaj posiljati one zbirke ,tnjemu in neznanemu
¢loveku®, kateri morda je kak slepar in zapeljivec, po-
scbno pa kedar je, kakor priznava sam ,Gl.-ov* dopisnik
vodstvo zavoda videlo v tem neznanem d¢loveku namred
zapeljived mladine? Zakaj sploh dopuséati celé pi-
sinene zveze rejencev s tem tujim In neznanim ¢love-
kom?% Kedar nij ,Castno® za zavod, da bi rejenei
obiskovali tega tujca, mislim, da tudi nij ¢astno, da bi
mu posiljali sveje zbirke. Ce pa uze posiljajo zbirke,
je naravni nasledek, dati jim priloZnost govoriti s tem
otujim in neznanim ¢lovekom®, objasniti mo nektere
nerazumljive zanj podrobnosti ter slifati od njega sa-
meza kritiko svoje zbirke in nasvete, kako da bi iz-
boljsali nadin wapisavanja navodnih stvari]. In moram
zagotoviti ¢. mojega prijatelja iz ,Glasa®, — akoravno
vem, da mi ne bo verjel, — da oni ,tuji in neznani clo-
vek* je hotel videti rejenca ne da bi mu razlagal pro-
tislovja sv. pisma in pomote sv. Avgustina, sv. Krizo-
stoma, sv. Donaventure, sv. TomaZa Akvinskega 1. dr.,
ampak le zavoljo tega, da bi govoril Z njim ob uZe
poslani zbirki in se z njim zmenil o prihodnjih zbirkah,
kako da bi je sestavljal, kako da bi izraZeval ta ali
pa oni glas itd. Naj tedaj razsodi ¢ ,Glasov® dopis-
nik, ali tii se more povoriti o posiljanji ,na ogled®, o
»vojaski komisiji* itp. ,Na ogled” nijsem mogel tirjati
omenjenega rejenca uze iz tega uzroka, ker ne stojim
z njim v nobeni oficijalni razmeri, ‘wijsem njegov ne
vodja, né udcitelj, né kak drug malelnik (predstojuik),
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ampak sem zanj le oseba privatoa, popolnoma Z njim
enakopravoa, Ob ,ogledu* pa v ,vojaskem* zmislu
ne more biti govorjenja uZe vsled tega, ker sem poslan
od ruske vlade, ne dabi nabiral za njo vojake, smpak
da bi npabiral tvarino za popisanje nekierih ljud-
stvemh dijalektov, nijsem poslan od mimstersiva vo-
jaskik zadev, ampak sem poslan od ministerstva za uk,
Sicer kedo vé, more biti da sem le skrit rusk vojask
nabiralec ali pa kak drug nevaren za mladino clovek.
Tedaj Castitam mojemu prijatelju iz ,Glusa®, da stoji
v tisti vrsti, kakor goriski dopisnik ,Triester-Zeitung*,
ki jo nadel v goriski deieli ,ruske vohune® {j'uﬁﬂlﬁull?
spither) (gl. ,Poslano® v &t 51. ,Soce® 1. 1872.) Al
je Gastnoali panecastno seznanjati se z ljudmi, ki se
interesirajo za tisto stroko, kakor mi, ne vem, ker ne
znam tukajénjih pojmov, Seg in navad; pri nas pa v
podobnem primerljaji negovori se ne o castnosti ne o
nedastnosti, ampak se Steje jako naravno in celo jako
korvistno, da se sezoaniajo mej soboj ljudje, ki imajo
enake znanstvene interese. — Iz tega, kar sem popreje
povedal, se lahko razvidi, ali zares ,0 znanstva tu nij
govora, ker znanstyenemu namenu je bil rejenec uie s
tem zadostil, da je poslal zbirke* itd., in ali pj] manj-
kalo &e, da bi bil pojasnil to zbirko in sploh pogovo-
yvil s¢ 0 nji s ,tujim in nezoanim clovekom.*
Odkritosréno priznavam, da nijsem bil v stanu po-
polnoma zastopiti ta oddelek dopisa, kder se govori o
mojih bogoslovskih preiskavah, o sv. Avgustinu, uﬂ!a-
tinski Schmiedovi in griki Curtiusovi slovniei itd. Stu-
diral sem v popolnoma drugih Solah, kakor & mo)
prijatelj iz ,Glasa“, in zatorej mi je popolnoma tuja
in neznana njegova logika, ter rad priznavam mojo
nevednost v tem obziru. Omenjeni zviti in zapleten
oddelek dopisa se mi zdi takdo mojstersko sestavljen,
da si ga dovoljujem ponatisnitite brez vsale sprememn bg:
+To nij vse; gospod je bil mocéno uCen, tako Vi-
gokib mislij, da je nahajal na vsaki strani sv. pisma
protislovia, da je spoznal za krivo to, kar so kot re-
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snico castill sv. Avgusting sv. Krizostom, sv. Bonaven-
tora, sv. Tomaz Akvinski in drugih modribh moZz brez
Stevila. Toraj je predstojniStve zavoda prepovedalo
onemu rejencu, obiskavati gospoda, rekoé, da uteni go-
spod bi zoal biti prav takrat, ko pride rejenec k nje-
mu, zamisljen v sv. pismo, ter bi ga tako motil v bi-
stroumnih preiskavah, sli pa bi se gospod delal nemuo-
cenega in bi govoril ponavadi ucCenjakov, ki pri bukvah
¢epé pozabijo, da nad njimi streha gori, o globokih
prasanjib, kterim se pe more bliZali rejenec, baved se
z latinsko Schmiedovo in griko Curtiusove slovnico,
ako se nole nevarnosti izpostaviti, da bo tak salto-

mortale za njegov dufni razve), ker olgojiteljska pra-

vila, neznana 1in nezahtevana v ¢cumpati  Znanstveno
izobraZzenega moZs, vendar neobliolno potrebna vsaki
odgojiteljski vadli, povdarjajo ,festioa lente® in ,hiti,
pa se ne prechiti.©

Vpradam vse svoje zoance, ali najdejo ti vsaj ne-
kaj, kar bi se moglo potegniti na mojo osebo. Kedaj,
kje in kaj sem govoril o protislovjih sv. pisma in ©
pomotah cerkvemh odakov? Kedaj delal sem se ,nemo-
cenega® (nezmotljivega?) in vsiloval drugim svoja muenja?
Kedaj sem govoril o globokih prasanjih, kterim sa
ne more blizati rejenec? itd.

Ce ¢ g dopismik zares misli, da se uceojaki de-
lajo .nemodenc®, moram mu naznagiti, da ne pozna
nobenega izmej njih; ker vesni¢ui ucenjaki,” resnicni
znanstveni Jjudje nikedar se ne ¢utijonezmotljive in celo
ne priznavajo nobene nezmotljivosti.

Odkod je vzel ¢ moj prijatel] vse té podrobnosti
o moji osebi? Iz lastne skudnje ne, ker nij mogel
imeti priloZnosti opazovati ,tujega in neznanega clo-
veka.* Tedaj so mu morali to drugi pcvedati. Ake
je tako, zagotavljam ga, da vse to-so le gole laZi. Sv.
pisma ne morem Studirati, ker prvi¢ nijmam za to no-
benega veselja, drugi¢ pa imam veliko drugil obligat-
nih in mene ve¢ zanimajodih opravkov. Sem v tem ob-
ziru takdé neizobraZen, da celé ne vem, kar tacega so
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kot resmico castili sv. Avguitin, sv. Krizostom, s8v.
Jonaventura, sv. Toma% Akwinski in drugih modrih
mo# brez Stevila® in kar jaz sem, po ¢&. g. dopisniku,
spoznal za krive. Zatorej tudi nijmam navade govoriti
o bogoslovslkili vprasanjib. Toda morebiti ima C. _Gla-
sov® dopisnik takd izvratne &pijone, da so v stanu
brbati (vrtati, griibeln) v mojih mislih in na ta nadin
uznavati moja prepri¢anja. Ce je tako, mu dGastitam.
’a, kolikor mi je znano, celo sv. inkvizicija nij iznasla
sredstev za pregledovanje ¢loveske misli, in zatore]
moram zagotoviti mojega prijatelja, da je bil osleparen
od svejih agemtov. Moja prepri¢anja o verskik 1 dr,
sadevah hranim za se in nijmam navade trositi je pred
celim svetom, posebno pa pe pred & dopisnikom ,Glasa®*
m  pred njegovimi sodelalei v nabiranji tvarine za
ternenje ,tujih in neznanih* ljudij. Bilo b veliko pre-
vidnejse seznaniti se sé stvarijo iz lastnega opazovanja,
na mesti poslufali razna mestna klepetanja in prazna
govorjenja.

Navadno vsi ljudje, spoStujodi svoje in sploh dlo-
veiko dostojanstvo, spoStujejo tudi osebna prepri¢anja
vsakega. Zatorej, ¢e bi tudi vse to, kar govori ¢. do-
pisnik o mojih bogoslovskih mne::jih itp., bilo resmiéno,
tem ni¢ manje vsak vsaj en malo delikaten c¢lovek ne
denunciral bi me pa ta nadin pred celim slovenskim
obéinstvom z nemenom, Skodovati meni vimojem znan-
stvenem podvzetji, posebno takrat, kedar in brez tega
skniam zadosta ovir vsled nezaupnosti in bojazni ljud-
stva, Mislim, da & g. dopisnik nij tako pajiven, da bi
ne razumel, da se Zkoduje pred ne prevet omikanim
Jjudstvom temu, o kom se prayi, da ima nekaj zoper
yero in sv. pismo, posebno ¢e mi so podobne kvante
celo v oteh izobrazenega vodstva malega seminisca
toliko uze Bkodovale, da mi je otelo mogocnost zme-
niti se z nekterimi rejenci o poslanih od njih zhirkah
narodonilh pesmij, pravljic itd. Ce bi se tako skrbno
gledalo na prepri¢anja razoih omikancev o verskih 1.
dr. zadevah, takrat postale bi pemogolue vie zvezeo
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mej ljudmi, ker zoper vsakega se da ueks) povedati:
noben dijak bi ve mogel govoriti né z mnogimi svojil
uc¢iteljev ne tudi z vedino drugih omikancev. Delat:
prepovedi, katerih nij mogofe zmerom izpolnjevati, je
zelo nevarna agra.  Se epkrat ponavljam, akoravne
vem, da mi visoko izobraZeni dopismik ,Glasa® ne bo
hotel verovati, da sem Z%elel seznaniti se z omenjenin
rejencenm malega seminidéa ne da bi ga hotel spreobr-
niti na mojo vero, ampak le da bi se pogovoril z njim
o Cisto znanstvenily, jezikoslovnih rvedeh. Sploh :nijuﬁ;un
navade apostolovaty, razsirjati svoja moenja in uplivat
pa spremembo prepriéanij drugih Jjudij, ter mi je po-
polooma  vse ewno, ali kedo mish tako, kakor j:rz., ali
pa drugace, in sicer v vsakem, posebno pa v verskem
obzirn.

Jaz nijsem dozda) ni¢ vedel, da so rejenci milegs
seminisda spisovali svoje zbirke ,pred odni svo]ih pred-
stojnikov*, mm da sploh vodstvo nij jim tega brauilo,
ampak da se nasprotno  vesell ,samostalnega gibanja
mladih umov.* Za to tem ved se tega veselim  zdaj,
kukor tudi veselim se lepozpanskega lista (rad bi vedel,
ali se ta list tiska ali pa samo idzhsja v rokopisnil
eksemplarili) in ospovanega v malem seminiséi drustva
z& nabiranje narodunih Fﬂt‘f.‘tl:j.j. Zares moram prizuati,
da veéma dijakov, ki so mi poslali nekaj tvarine za
tlilja:!,l{*.ktf}hrgijw. spada namred mej rejence malega - se-
min &éa, ter se nadejam, da pribodnjic ne bodo puzabili
na otujega in nezuanega Cloveka®. Mislim, da tadi
predstejmistyo  tega zavoda odpusti mi mr:_ju ostre 1o
preasapete besede, ko izvé, da sem je napisal vsled
tegn, kor sem bil o vsem slabo [:rt_n:'lu&i::n: govorilo se
mi je pamred, da vodstvo prepoveduje rejencein Ppo-
siljati za me narvodne redi, in da, ¢ekaj pifejo, morajo
pisati na skriviem, tako da bi ne {J[)Hl;]l noben 1:1—&-?‘[-
stojuik,  'I'o govorjenje se je zdelo hiti potrjeno nam-
1e¢ od samega predstojoiStva s tem, da se je prepo-
Tl*:"h_!in rejencern me obiskavati. Pod uplivom teh vestl]
napisal sem v oenem  ,poslanem* o nasprotovanji  ,sa-
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wiestalnemu gibaujo mladib pmov® m k epagkam pri-
denil sem ono nesrecuo .pravijico.* Pa ne samo jaz
sem hil na ta nadin vpeljan v zmoinjave; saj sva oba
mla popolnoma slabo podudena: juz o predstojnistvo
Jzavoda®, Glasovs dopisnik pa o mojih bogoslovskih
preskavah.

Zdaj pa popustim [ Glasovega® dopisnika ter se
obruem k vsem gospodem dubovoim, in namreé, ce so
razZaljeni, prosim za odpustenje vse sploh in vsakega
posehe]. Ce pré kteri murj njih hiode ostati moj o=ebni
neprijatelj, waij mi vsaj ne skoduje v mojem opravilu,
ker tn gre ne za mojo osebo, ampak za blagor zaan-
SIVA . I...m-.m je v duhmblu‘:m stanu  in 5]1[1}!1 mv]
Slovenei  Stelo in dozdaj Steje  tolike dfmenituih pri-
vrzencev. Naj tedaj razZaljeni  gospodje razlodu-
jejo moje osebne unapake in neumposti od zuanstve-
nega  znadaja luuiLEmJJ. in iziskovateija  dijalektov,
L.-!jxul! tudi  sami tirjajo, da bi se razlodevali njih o-
schne napake in pregreski od njib svetega, dubovskega
gnacajn. Mislim, ds ne bo tesko premagati  svojo o-
sehno sovraztvo udom tega sranu, iz katerega so izsh
prvi slovenski  omikanei in kateri zlasti mej Slovenci
ima velike zasluge za paroduo omiko in vsied tega
velik upliv na !Jml:.tm. Se ved. Menim, da eeld o-
sebno neprijazen bodo éatili & ment popolnoma ne vsi
duhovni, ve samo v imenn kriéanske ljubezni in wge-
odpusddenja, katere razsirjati je poklic svedenikov, am-
pak tudi vsled tega, ker munogi izmej njih zoajo 1zvestoo
hiti toleramtni in H|untf_n ki Htﬂkmdu oscbnega innenja;
veasih veliko veé¢ in veliko pametnejSe, nego nakaten
izme] njihovih  hiberalnihi® sovraznikov, Pa je zares
tako, da se nekatert dohovel odbkujejo v tem ohziru
% veliko dehkainvsijo, el sem priloznost nekolikokrat
sp preprid: atl :

Da bi pa dal & dopisnika ,Glasa* io Z njim vsem
razzaljenim gospodom spodobno zadostilo {aﬂ.ttﬁiuku_]u},
obecavam tu enkrat pa vsele), ne pisati niesa veé po
slavensko ne samo o duhovnib, celd onobeni stvari ne.

il

Aagotoviti morem ¢. dopisaika, da to storim zaves s

posebnim veseljem®; ker za mene jo bilo podobuo de-

lovanje popolooma odved; slovenska hterawura pa, ka-
e  pop I

kor je dozdajy izvrstno mum_damlv. 1 brez moje pomod,
] ] je |

takod bo tud: 1 uapreje.

Vem, da se moje opazke skoro’ nobenewu ne do-
padajo. Moram vendar zagotoviti, «a meni tudi jako
nedopadajo, ter ne morem si odpustiti, da sem se od-
lo¢il je pisati; kajti nemam od nprh nobene koristi,
moogo pa Skode. Prede vsin stratil sem: viliko éasa
ng tako neproduktivono in nobevemu nepotrebao pisanj
kedar na mesti tega sem g4 mogel porabin vellko boi-
s¢ v prid samemu sebi in woanstva, Pisal sem  pu
brezobziruzo in neprevidno; vsled tega naredil sem si
veliko sovraZnikov ter sem zgubil veliko  kredits, I
mi zna dosta skodovati v :mwh pribodnjilh 1ziskovanjili.”)

Da "I."-i-ﬂj en malo poboiidal svoje opravke (ge-
seli LFL:}.I, preje ko skiencun te t.IE].;]..-’L-.E" hotem $Se spre-
govoriti wpekaj v pojasnenje in opraviéenje nekterih
reéij, katere ti ali pa tam nijso dopadle 1z katere so
tega ali pa onega razzalile.

¥V popisovanji mojega potovi njs po razuih  vaseh

k Etjill slovengkih deze¢l mogel s0in jr inbéat ]LILI“|-L
osebne viise, ne pa natancéno kar akterist Lulrm’r.:l'-un,m
danega kraja. Zutorve] je vse to jako relativoo.

Dober ali slab viis, kateri so delali na me prebi-
valel tega ali pa onega kraja, je bhil vedidel odvisen
od tega, kedaj sem prigel v ta kraj, ali v nedeljo, ali

ponedeljek ali pa v kak drogi deloviik.  Takd, va
primer, morda bi s¢ mi popoluoma drugace predstavili
prebivalel gorifkega Nemgkega Ruta (gl. odd. 1V), ako
bi me bil prisel k vjim v ponedeljck, to je pamred
najslabst dan za te vasi, v katerili so keéme, ker po

) Gospod Ii.nrcu['usur, nikar ne mislite, da vsi goriski Sloven-

el o vedih 111}.,1-.-'[-:3 tako sodijo, kakor , Glasov®™ dopisnik! Kedar
dovriite svoj spis, povedali bomo tudi mi sy 0] 0. el
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celonodénem pijancéevanji (od nedelje na ITMQEL]EH]_ vai
ratajo hud:, veumni in surovi. Uze boljse je priti v
nedeljo, ker tukrat sa prebivalei Se le veseli in dobre
volje, akoravno veCkrat se tudi tepo {1.“]1,}‘:' razZne
neumnosti. Sicer pa v teh vaseh, kder b kréme, je
vse eno, kedar se pride, ali v nedeljo ali pa v delov-
nik, zmerom so prebivale: frezni in pametn (gl. XVII
odd. teh opazek, kjer se guvori o pianstvu, posebno pa
o Bohinjskem Brodu in Srednji Vasi). :

Moji osebni vtisi so bili odvisni tudi od tega, ali
semi bil bolje slabe ali pa bolje dobre volje. Redar
je ¢lovek slabe volje, nij v stanu prikupiti se drugim
tako, kakor takrat, ko je popolnoma {1Uh1*1? volje, kedar
je, takd rekoé, v svoji Zupr. Ue pa stonl slab vbis na
prye prebivalce, katere sreca, ta slab vhis priobéuje se
skoro brezvestno, instinktivno drugim  prebivalcem,
slednjié celi vasi, in po tem ga je jako tezko spreme-
witi: saj ljudje v tem obziru so popolnoma kakor gosi,
kakor ovee, sploh Creda zivalij, katere vselej predo, ne
vpradaje, za prvo gosjo, za Drvo oveo 1111.‘. |

Razen tel vagodnih uzrokov bolje slabega iah pPa
dobrega wviisa, kuteri so storilt na me h;:l‘thn‘:l!u tega
ali pa onega kraja, se morajo vzetl v racun tudi wzroki
veliko bolje stanovitni, uzroki geograficai, socijalnl ibp.
Tukd, na primer, hribovei morajo zmerom biti 'Im{]ﬂ
surovi in divjy, mego poljanci (prebivalel planjav), Ge
sicer drugi pogojr so pri teh in onih popolooma en eis
Se ve da kakor hribovei nijso krivi svoje primerne
surovosti in divjosti, tako se tudi prebivalcem planjay
in. mest ne more Steti v zaslugo, .da so primernc hrr'],]ﬂ
olikani. Pa vendar to ne spreminja fakta, ter natancni
opazovalec in pup:t-:m‘el'l{'u.. ne moie recl, da sG HE]il pr.
v hribih nahaja bolje olikano ljudstvo, nego v ‘},'-:'m",'jl:'
in planjavah, Takd se tudi jaz nijsem bil nameni. Ditl
erajati saroveze zaradi njih surovosti, witi hvalit: oli-
kance zaradi njih olikanosti, ampak samo nestransko
popisati kakor ene, tako druge.

7y

V XI. odd. govoril sem o goritkih gospodil, ki se
si mislii razone reci o meni, ter so me mecj drugim
itelh za proskega Spijona itd. K tewmu je uredniitve
nS0¢e* pridemilo opazko: ,Se ve, da vse to velja o
Neslovencih, ki prebivajo v Goriei® itd. Na to opazke
odgovarjam zdaj, da to nij veljalo né o Sloveocih, ni
o gurikih prebivaleih druge narodnosti, ki so zarves
omikani m so v stanu razumeri znsnstvene redi. Pa naj
mi pove uredniSivo ,So¢e®, ali je veliko takih ljudy
v Gorici? Ali vedina celd tako redene ,gospode® ne
spada pod kategorijo tako refenih klepetaleev in ljudij
8 povrdno omiko? Al zares nij nohenega BSlovenca v
te) vedini goriSkegza prebivalstva? Rad priznavam, da
50 me vs1 moji znanci mej goriskimi Slovenci z velikim
veseljem sprejeli in me v mojem zuanstvenem podetjo
drage volje in sréno radi podpirali; pa ne vem, sli
razen mojih gormskih snaveev in prijuteljev nij vobe-
néga Slovenca v Gorici. Al je zares takd majhmo
atevilo goridkih Slovencev? Ce je takd, nij mogode
govoriti o slovenski nacijonalnosti v Gorici, ker neko-
liko omukancev ne velja ni¢ brex =zadostnega Stevila
tako recenega ljudstva. Sicer, kedar sem pisal o Gorici,
imel sem v imisith ne samo tukajine Slovenee, ampak
goriske prebivalce sploh, ter menim, da tudi v nedriji
drugih nacijonalnostij se najde precejéno Stevilo omi-
kancev, ki brez vsakega sumnidenja mislijo o meni to,
kar sem zares.

Moje éisto teoreiéne opazke, kakor, na primer, v
zenskah (odd. V), se ve, da mjso mogle dopadat: skore
noben mu. Uzrokov tega me bom tu razlagal, ker sem
se u%e navel.éal podobne filosotije. Samo to si dovolim
omeniti, da vedina celo zlo omikanih moZz in Zen nij
v stann raziofevati teoretiGnega pretresovanja nekega
predmeta od prakti¢nh pasvetov, Zelj in vodden j; za-
tore) tudi pouobne glave so. videle vetkrat meje Felje
in pred oge. tam, kder jaz sem le popisoval _slabo- ali
pw ,dobio* stanje te ali pa ove stvari, ali pa kder
sem se prenasal na to ali pa ono stalidée in sem do-
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kazoval, kako bi se s tega stalidda imula ureditita ab
pa ona stvar. Kar pa mene osebno zadeva, jaz nemam
nobenega staliS¢éa oziroma na praktiéna vprasanja, za-
torej todi mi¢ me Zelim in ni¢ neéem prenarejati, sm-
pak hoéem biti le popolnoma nepristranski opazovatel].
Zatorej tudi za me mj nié¢ dobro, nij ni¢ slabo, ampak
samo vse je tako, kakor je. Ce kedo hoce videti v
tem, kar jaz popisujem, slabo ali pa dobro red, naj si
jo le vidi, meni pa pij ni¢ mari za to.

Da so moja poprsovanja vzbudila mej mnogimi
Slovenci nejevoljo in celd razkatenost, m) nié cudnega;
kajti kakor .mladi“, tako tudi ,starl® Slovenei so va-
jeni, da bi je le brezobzirno hvaliti in hvalisati. In
Lstari® in ,mladi® Slovenci, ne gledé na wvse svoje
prepire, so zloZni v tem, da se nektere reéi morajo
brezobzirno hvaliti. Kakor eni, tako tudi druzi po-
klanjajo se razuim brezobzirnim avtoritetam ; kakor
eni, tako tudi druzi morajo, oziroma na svoja mneija,
tega ali pa onega ubogati. Bog obvari ovaditi v seb)
resnicni kriticizem in polno neodvisnost in samostalnost
misljenja! Iz kiatka: kakor pri emb, tako tadi pri
drog:h vidi se obéna suZnost in demoralizacija mid-
ljenja. — Kaj ved, v tem svojem mabkovalstvu ne
obmejajo se na samih sebe, ampak celo od tujibh in
neznanth ljudij tirjajo, da bi v tihoti srea poklanjali
se njih bogovom.

Nekteri gospodje so mi povedali: ,Kedar popisete
tudi dobre red:, bomo uze zadovoljui.* Tem gospodom
moram Se epkat odgovoriti, da jaz ne popisujem né
slabi, neé dobrih reéij. Jaz nijsem uéitelj obéinstva,
nijsem ucite!j Slovencev, da bi pisal jim klase, dvojke,
trojke itd. Jaz samo popisuiem to, kar sem dul in
videl. Pri tem moram naznanity, da jaz hofem biti
fotograf (sicer sem le fotograf mojster-skaza), ve pa sli-
kar, zatorej tudi ni¢ ne olepSam, nié ne okinéam.

K veemu temu samo to e pridenem, da vse one
.slabe reéi® in vse one ,napake® Slovencev wijso last-
vosti izkljndivuo slovenske, ampak obdecloveske: povsod

1D

se nahajajo, in morda tit in tam 3. vveliko vedji sto-
pinjr. In celo sem prepriéan, da v mnozibh drosih de-
zelah pasel bi veliko _slabge.* i Slovencih nasel
sem sploh 1n primerno vel:ko cwmike ljudstva in visoko
izobrazeni dubovski stan in sploh vse veliko ,boljge
nego menda paZel bi v munogih drugih dezelah, :
3 Pod konec ne ostaja mi ni¢ druzegs, kakor pre-

srémo zahvaliti se sploh vsem tem Slovencem, ki so mi
dozdaj kaj pomagali in me v mojem podvzetji podpi-
rali: in slovenskemu ljudstvu in slovensk.m dubiovnim
in ngwnnkim om:kancem sploh.

Se enkrat ponavljam:

1) da mi je samemu jako Zal, da sem pizal vse
te redi, katere sam Stejem za velike peumnosti

2) da sicor je meni popolnoman vee enn: J

3) ¢e pa komu v mojih opazkah kaj dopada ali ne
dopada, to Je reé njegovega vokusa, i, kukor pravi la-
tinsko-slovenski pregovor: ,de gustibus non est dispu-
tandam, *

- ¥ L] LS - - & r = "J'




DOSTAVEL IN POPRAVEL

22 vrsta 10 od zdolej na mesti ,do sa ani® beri:
de §a ani

26 vrsta 13 od zdolej dostavi: g Zupanéifa, po-
Starja in krémarja v Bohinjski Bistricl,

32 vrata 4 od zgore] na mesto ,se mogel vaditi*
beri: se vaditi

35 vrsta D od zdolej namesto ,0 ima u® beri: ima u
38 ., 14 . »  nZ jedmi® beri: le z
jedmi

38 vrstald i . » kedar bom ¢ beri:
da bom

40 vrsta 7 od zgorej ua mesti .jenjal* bari: le
zacel

45 vrstan 6 od zdolej izbhrisi: kaj

47 . 13 od zgorej na mesti ,njencga* beri:
enega njenega '

47 vrsta 11 od zdoléj pa mesti ,Slovaui® beri:
omikanimi Slovani

68 vrsta 12 od zgore] na mesti ,verskike beri:
verskih

71 vrsra 12 in 13 od zgorej na mesti ,boise®
beri: boljse

72 vrsta | od zdolej na mesti _tako® beri: tako
tudi







Atelje B. Lergetporer, Bled - Cerkljanski veljaki na Bledu v zacetku prejSnjega stoletja
Vir: Moja zbirka




Atelje Antona Jerkic¢a, Gorica - Razglednica Travnika okoli leta 1900
Vir: Pokrajinski arhiv v Novi Gorici
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Prem. atelier fotograf. A. Jerkié, Gorizia— Gorz.

Atelje Antona Jerkica, Gorica - Razglednica Travnika okoli leta 1900
Vir: Pokrajinski arhiv v Novi Gorici



Via Sienori No.

Atelje Antona Jerkica, Gorica - Razglednica Travnika okoli leta 1900
Vir: Pokrajinski arhiv v Novi Gorici
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Atelje Anton Jerkic, C
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Atelje Franc Kunc, Ljubljana - St. Maver pri Gorici
Vir: NMZS- Ljubljana
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Atelje Franc Kunc, Ljubljana - Rence
Vir: NMZS- Ljubljana
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Atelje F. Penco, Trst - Bozi¢
Vir: Moja zbirka






